
BITTE PRÜFEN SIE,  OB DIESES DOKUMENT WIRKLICH 
AUSGEDRUCKT WERDEN MUSS.

Wir m
SMART Board™ Interactive 
Whiteboard V280
Installations- und 
Benutzerhandbuch
achen das Besondere einfach™ 



Produktregistrierung

Bei der Registrierung Ihres SMART-Produkts werden wir Sie über einige neue 

Funktionen und Software-Upgrades informieren.

Registrieren Sie sich online unter www.smarttech.com/registration.

Halten Sie die folgenden Informationen bereit, falls Sie sich an die technische 

Unterstützung von SMART wenden müssen.

Seriennummer: ___________________________________________________

Kaufdatum: ___________________________________________________
FCC-Warnhinweis
Dieses Gerät wurde geprüft und für konform mit den Grenzwerten für Digitalgeräte der Klasse A, gemäß Teil 15 der  
FCC-Bestimmungen, befunden. Diese Grenzwerte haben den Zweck, einen hinreichenden Schutz gegen schädigende 
Störungen bei Betrieb des Geräts in geschäftlichen Umgebungen zu gewähren. Dieses Gerät erzeugt, verwendet und 
strahlt Hochfrequenzenergie ab. Wird das Gerät nicht entsprechend den Herstelleranweisungen installiert und bedient, 
kann es möglicherweise empfindliche Störungen im Funkverkehr verursachen. Bei Betrieb dieses Geräts in einem 
Wohnbereich kommt es mit großer Wahrscheinlichkeit zu schädlichen Störungen. In diesem Fall ist der Benutzer 
verpflichtet, die Störung auf eigene Kosten zu beheben.

Markenhinweis
SMART Board, DViT, AirLiner, SMART Bridgit, smarttech und das SMART-Logo sind Marken oder eingetragene Marken von 
SMART Technologies ULC in den USA und/oder anderen Ländern. Windows, Microsoft, Excel, PowerPoint, Windows Media, 
Visio und OneNote sind Marken oder eingetragene Marken der Microsoft Corporation in den USA und/oder in anderen Ländern. 
Kensington ist eine Marke der Kensington Computer Products Group (KTG). Adobe, Acrobat und Flash sind Marken oder 
eingetragene Marken von Adobe Systems Incorporated in den USA und/oder in anderen Ländern. Phillips ist eine eingetragene 
Marke der Phillips Screw Company. Sanford und Expo sind in den USA eingetragene Marken von SANFORD oder den 
Tochterunternehmen. Alle anderen Produkte und Firmennamen von Drittanbietern sind Eigentum der jeweiligen Inhaber.

Copyright-Hinweis
© 2008–2010 SMART Technologies ULC. Alle Rechte vorbehalten. Kein Teil dieser Veröffentlichung darf ohne die 
vorherige schriftliche Genehmigung von SMART Technologies ULC reproduziert, übertragen, transkribiert, in einem 
Datenbanksystem gespeichert oder in eine Fremdsprache übersetzt werden. Informationen in diesem Handbuch können 
ohne Vorankündigung geändert werden und stellen keine Verpflichtung seitens SMART Technologies Inc. dar.

Teile dieser im Lieferumfang des Produkts enthaltenen Software unterliegen dem Copyright der Intel Corporation.

Teile dieser im Lieferumfang des Produkts enthaltenen Software unterliegen dem Copyright von ParaGraph, einem 
Geschäftszweig von Vadem.

Patent Nr. US5448263, US6141000, US6320597, US6326954, US6337681, US6540366, US6741267, US6747636, 
US6803906, US6919880, US6947032, US6954197, US7151533, US7184030, US7236162, US7283126, US7289113, 
US7499033, CA2058219, CA2252302, EP1297488, DE60124549, CN1310126, ES2279823 und ZL0181236.0.  
Weitere Patente stehen noch aus. 

02/2010



Wichtige 
Informationen
Vor der Installation und dem Gebrauch Ihres SMART Board™ Interactive Whiteboard 

V280 müssen Sie die Warnhinweise und Vorsichtsmaßnahmen zur Sicherheit in 

diesem Benutzerhandbuch sowie das beigefügte Warnhinweise-Dokument gelesen 

und verstanden haben. Diese Warnhinweise und Vorsichtsmaßnahmen zur Sicherheit 

beschreiben den sicheren und korrekten Betrieb Ihres SMART Board Interactive 

Whiteboard sowie des entsprechenden Zubehörs, wodurch Sie Verletzungen und 

Geräteschäden vermeiden.

HINWEIS

In diesem Dokument bezieht sich der Begriff „Interaktives Whiteboard“ auf das 

interaktive Whiteboard selbst sowie auf die entsprechenden Zubehörteile  
und Optionen.

Warnhinweise und Vorsichtsmaßnahmen 
zur Sicherheit

WARNUNG

• Die Nichtbeachtung der Installationsanweisungen, die mit dem interaktiven 

Whiteboard geliefert wurden und in diesem Handbuch enthalten sind, kann zu 

Personenschäden oder Produktschäden führen.

• Lesen Sie die Warnhinweise und Vorsichtsmaßnahmen zur Sicherheit und die 

anderen wichtigen Informationen vom Projektorhersteller. Blicken Sie nicht 

direkt in den Lichtstrahl Ihres Projektors (und achten Sie darauf, dass Kinder 

dies ebenfalls nicht tun). Berühren Sie Ihren Projektor nicht (und lassen Sie 

nicht zu, dass Kinder ihn berühren). Er kann bei normalem Betrieb extrem 

heiß werden.
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• Zur sicheren Montage Ihres interaktiven Whiteboards an der Wand oder an 

einem Ständer werden zwei Personen benötigt, da es möglicherweise für die 

sichere Handhabung durch eine Person allein zu groß ist. Zum Anheben Ihres 

interaktiven Whiteboards sollten Sie und Ihr Assistent jeweils auf einer Seite 

des Bildschirms stehen, sein Gewicht an den unteren Ecken abstützen und 

den oberen Teil jeweils mit der anderen Hand ausbalancieren.

• Lassen Sie keine Kabel auf dem Boden liegen, die eine Stolpergefahr 

darstellen könnten. Wenn ein Kabel am Boden entlanggeführt werden muss, 

sollte es in gerader Linie flach auf dem Boden mit Klebeband oder 

Kabelklebeband in einer Kontrastfarbe befestigt werden. Die Kabel sollten 

vorsichtig behandelt und nicht übermäßig gebogen werden.

• Montieren Sie das SMART Board Interactive Whiteboard V280 nicht auf 

einem Ständer des Modells FS670 oder FS570. Diese Ständer verfügen nicht 

über die korrekten Verriegelungsmechanismen, um Ihr interaktives 

Whiteboard ordnungsgemäß zu fixieren. Bei Verwendung dieser Ständer 

kann es zu Verletzungen und Produktschäden kommen.

• Bewegen Sie Ihr am Ständer montiertes SMART Board Interactive 

Whiteboard vorsichtig. Durch abruptes Anhalten, übermäßige Krafteinwirkung 

und unebene Oberflächen kann das Produkt umkippen.

• Stellen Sie sich nicht auf einen Stuhl und halten Sie auch Kinder davon ab, 

sich auf einen Stuhl zu stellen, um die Oberfläche des SMART Board-Produkts 

zu berühren. Montieren Sie Ihr Produkt stattdessen in der entsprechenden 

Höhe oder verwenden Sie den höhenverstellbaren Ständer FSV280.

• Klettern Sie nicht auf Ihr wand- oder ständermontiertes  
SMART Board Interactive Whiteboard (und halten Sie auch 

Kinder davon ab). Wenn Sie auf Ihr interaktives Whiteboard 

oder den Projektorträger klettern, könnte es zu Verletzungen 

oder Beschädigungen des Produkts kommen.

ACHTUNG

• Setzen Sie Ihr SMART-Produkt weder extremer Hitze noch extremer Kälte 

aus. SMART Board Interactive Whiteboards V280 können in einem 

Temperaturbereich von 5 °C bis 35 °C bei maximal 80 % rel. Luftfeuchte (nicht 

kondensierend) verwendet werden. Der Versand- und Lagertemperaturbereich 

liegt zwischen -40 °C und 50 °C.

• Lehnen Sie Ihr interaktives Whiteboard nicht gegen eine Wand. Der Rahmen 

und die Stiftablagehalterungen sind nicht darauf ausgelegt, das Gewicht des 

Produkts dauerhaft zu tragen. Stellen Sie sicher, dass Sie es stattdessen auf 

eine saubere, flache Oberfläche legen.
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• Stellen Sie, um eine sichere Installation zu gewährleisten und um zu verhindern, 

dass Ihr interaktives Whiteboard versehentlich von der Wand gestoßen wird, 

sicher, dass Sie Ihr interaktives Whiteboard mit den im Lieferumfang enthaltenen 

Wandverankerungen und Schrauben an der Wand fixieren.

• Verwenden Sie nur die Schrauben, die im Lieferumfang Ihres SMART Board 

Interactive Whiteboard V280 enthalten sind. Durch die Verwendung anderer 

Schrauben kann Ihr Produkt beschädigt werden.

• Achten Sie darauf, dass der obere Teil Ihres interaktiven Whiteboards die 

Wand nicht berührt, da andernfalls die Kappen, die die DViT™ (Digital Vision 

Touch)-Kameras des interaktiven Whiteboards bedecken, beschädigt  
werden können.

• Belasten Sie Ihr an der Wand montiertes interaktives Whiteboard und die 

Stiftablage nicht mit zusätzlichem Gewicht. Die Halterungen für die 

Wandmontage sind von SMART nur für das Gewicht des interaktiven 

Whiteboards bei normaler Nutzung ausgelegt.

• Verwenden Sie zur Gewährleistung der Betriebssicherheit und zur 

Vermeidung von Schäden an Ihrem SMART Board Interactive Whiteboard 

ausschließlich das im Lieferumfang Ihres interaktiven Whiteboards enthaltene 

High Speed-USB 2.0-Kabel für den Anschluss an einem Computer mit einem 

High Speed-USB 2.0-kompatiblen Anschluss, der das USB-Logo trägt. 

Darüber hinaus muss der USB-Quellcomputer die Normen CSA/UL/EN 

60950 erfüllen und das CE-Zeichen sowie das/die CSA- und/oder UL-Zeichen 

für CAS/UL 60950 tragen. 

• Ihr Computer muss über die in den Technischen Daten des SMART Board 

Interactive Whiteboard V280 (Dokument 121618 unter www.smarttech.com/

support) angegebene Prozessorleistung verfügen, wenn Sie Ihr SMART 

Board Interactive Whiteboard V280 mit einem Standardprojektor betreiben. 

Wenn Sie Ihrem Computer Zubehör hinzufügen, einschließlich, jedoch nicht 

beschränkt auf einen AirLiner™ Wireless Slate, das interaktive 

Antwortsystem SMART Response oder eine SMART Document Camera, 

müssen Sie die Prozessorleistung Ihres Computers maßgeblich erhöhen. 

SMART ist nicht verantwortlich oder haftbar für Schäden oder Verluste, die 

infolge unzureichender Prozessorleistung verursacht wurden.

• Ihr SMART Board Interactive Whiteboard V280 ist kein trocken abwischbares 

Produkt. Schreiben Sie nicht mit trocken abwischbaren Markern oder 

Permanentmarkern auf die Oberfläche des Whiteboards.

• Verwenden Sie auf Ihrem interaktiven Whiteboard keine scharfen 

Chemikalien oder scheuernden Reinigungsmittel.

http://www2.smarttech.com/kbdoc/121618
www.smarttech.com/support
www.smarttech.com/support
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Andere Vorsichtsmaßnahmen
Falls Sie ein anderes SMART-Produkt als ein SMART Board Interactive Whiteboard 

V280 besitzen, lesen Sie sich bitte die im Installationshandbuch enthaltenen 

Warnhinweise und Wartungsinformationen durch. 

Beachten Sie die folgenden Vorsichtsmaßnahmen, um einen sicheren Betrieb zu 

gewährleisten und Beschädigungen des Produkts zu vermeiden.

• Bauen Sie Ihr interaktives Whiteboard nicht an Standorten auf bzw. nutzen Sie es 

nicht an Standorten, an denen sehr viel Staub, Feuchtigkeit oder Rauch zu 

erwarten ist.

• Stellen Sie vor der Installation Ihres SMART Board Interactive Whiteboard V280 

sicher, dass die USB-Kabelanschlüsse fest sind.

• Laptop-Computer, die im Energiesparmodus betrieben werden, bieten 

möglicherweise nicht genügend Leistung, damit Ihr interaktives Whiteboard 

verlässlich läuft. Schließen Sie Ihren Laptop-Computer für den Betrieb Ihres 

interaktiven Whiteboards an einer Netzsteckdose an.

• Bedenken Sie, dass Ihr SMART Board Interactive Whiteboard V280 durch den 

Anschluss einer Webcam möglicherweise nicht mehr verlässlich läuft. 

• Schließen Sie bei Verwendung eines busbetriebenen Hubs, wie das aktive 

SMART-USB-Verlängerungskabel, mit Ihrem Produkt eine externe Stromversorgung, 

(nicht im Lieferumfang enthalten) an Ihr SMART Board Interactive Whiteboard 

V280 an. Die externe Stromversorgung (sofern erforderlich) muss die LPS 

(Limited Power Source)-Anforderungen von CSA/UL/IEC/EN 60950-1 erfüllen.

• Fahren Sie den verbundenen Computer herunter oder trennen Sie die 

Verbindung, bevor Sie Ihr interaktives Whiteboard reinigen.

• Wenn Teile Ihres interaktiven Whiteboards ausgetauscht werden müssen,  
stellen Sie sicher, dass der Wartungstechniker von SMART Technologies 

vorgeschriebene Ersatzteile verwendet.

• Bedenken Sie, dass Kensington®-Schlösser keine solide Schutzmaßnahme 

darstellen, da das Schloss herausgezogen werden kann. Potenzielle Diebe 

schrecken jedoch möglicherweise vor dem Verkauf eines Produkts mit einem 

aufgebrochenen Kensington-Schloss zurück, durch das das Produkt leicht als 

gestohlener Artikel identifiziert werden kann.
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Einleitung
Ihr SMART-Produkt ist ein wandmontiertes interaktives Frontprojektions-Whiteboard, 

das ausschließlich mit dem Stift bedient wird. Sie können damit alles tun, was Sie 

auch an Ihrem Computer tun können - Anwendungen öffnen und schließen, durch 

Dateien scrollen, Konferenzen mit anderen abhalten, neue Dokumente erstellen oder 

vorhandene bearbeiten, Websites besuchen, Videoclips wiedergeben uvm. Sie 

müssen nur den Bildschirm mit dem mitgelieferten Stift berühren. Wenn Sie Ihr 

interaktives Whiteboard an einem Computer und einem Projektor anschließen, wird 

das Computerbild am Bildschirm angezeigt. Sie können mit digitaler Tinte über jede 

beliebige Anwendung schreiben und diese Anmerkungen dann zur künftigen 

Bezugnahme und Verbreitung in eine SMART Notebook-Datei speichern.

Bei Ihrem interaktiven Whiteboard handelt es sich um ein busbetriebenes High 

Speed-USB 2.0-Gerät ohne externe Stromversorgung. Da USB Ihr primärer 

Anschlussmodus ist, wird Ihr interaktives Whiteboard über das im Lieferumfang 

enthaltene 5 m (16') lange High Speed-USB 2.0-Kabel mit Strom versorgt. An Ihrem 

interaktiven Whiteboard befindet sich kein Netzschalter. Wenn Ihr Computer 

eingeschaltet ist, ist auch Ihr interaktives Whiteboard aktiviert.

Funktionen
Ihr SMART Board Interactive Whiteboard V280  
ist robust und verlässlich. Es bietet eine robuste, 

gehärtete Schreiboberfläche, einen 

schadensresistenten Stift sowie die proprietäre 

DViT (Digital Vision Touch)-Technologie von 

SMART. Ihr interaktives Whiteboard  
hat eine Bildschirmdiagonale von 77" und ein 

Bildformat von 4:3. Die Stiftablage verläuft 

entlang der gesamten Produktbreite.

Die wichtigsten Funktionen

DViT-Technologie

Zwei Digitalkameras, die sich in jeder Ecke der oberen Leiste befinden, verfolgen die 

Position der reflektierenden Stiftspitze bei ihrer Bewegung über die Displayoberfläche.

Stifte

Jeder Stift eines interaktiven Whiteboards bietet ein intuitives Tippschalter-Interface 

für das Leistungsmanagement. Diese batteriegespeisten Stifte funktionieren bei 

Erwachsenen wie auch bei Kindern aller Altersstufen gleichermaßen gut und sind so 

konzipiert, dass sie den Belastungen des Alltags standhalten.
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Widerstandsfähige Oberfläche

Die harte Laminatoberfläche ist punktionsresistent und für die Projektion optimiert.

Kensington-Arretierungsfunktion

Mit dieser Sicherheitsfunktion können Sie Ihr interaktives Whiteboard mit einem 

Sicherheitskabel vor Diebstahl sichern.

Wie funktioniert ein SMART Board 
Interactive Whiteboard?
Ihr SMART Board Interactive Whiteboard und Ihr Stift fungieren als Eingabegeräte  
für Ihren Computer - genauso wie eine Maus. Mit ihnen können Sie über den 

Bildschirm Ihres interaktiven Whiteboards in jeder auf Ihrem angeschlossenen 

Computer verfügbaren Anwendung arbeiten. 

Wenn Sie Ihr interaktives Whiteboard an einem Computer anschließen, auf dem 

SMART-Produkttreiber ausgeführt werden, tritt Folgendes ein:

• Der Computer führt eine 

Anwendung aus und sendet  
das Bild dann an Ihren Projektor. 

• Ihr Projektor wirft das Bild auf 

das interaktive Whiteboard.

• Ihr interaktives Whiteboard 

fungiert sowohl als 

Computermonitor als auch als 

dessen Eingabegeräte, d. h. als 

Maus und Tastatur, mit denen 

Sie alle Anwendungen durch die 

Berührung des Bildschirms mit  
Ihrem Stift steuern können.

Bei der Installation der SMART Notebook Software auf Ihrem Computer schwebt eine 

schwebende Werkzeugleiste über Ihrem Desktop und jeder geöffneten Anwendung. 

Standardmäßig interpretiert SMART Notebook das Drücken mit Ihrem Stift als 

Linksklicken mit der Maus. Wenn Sie eine Stiftschaltfläche aus der schwebenden 

Werkzeugleiste wählen, interagiert SMART Notebook mit dem Maustreiber des 

Computers und ändert den Zeiger in einen Farbstift. Damit können Sie mit digitaler 

Tinte auf Ihrem Desktop oder über jede geöffnete Anwendung schreiben. Sie können 

die Stifteinstellungen, einschließlich Transparenz, Farbe oder Breite der Tinte, ändern. 

Sie können Ihre Notizen dann in einer SMART Notebook-Datei oder direkt in jeder Ink 

Aware-Anwendung speichern. Sie können auch andere Werkzeuge auswählen und 

anpassen, wie die Breite des Schwammwerkzeugs zum Auswischen Ihrer Notizen.
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Mindestanforderungen an den Computer
Für die erfolgreiche Stromversorgung Ihres interaktiven Whiteboards und die 

Ausführung der SMART-Produkttreiber muss Ihr Computer bestimmte Mindest-

Betriebsspezifikationen erfüllen. Die Systemanforderungen Ihres interaktiven 

Whiteboards finden Sie unter Technische Daten zum SMART Board Interactive 

Whiteboard V280 (Dokument 121618 unter www.smarttech.com/support).

ACHTUNG

Ihr Computer muss über die in Dokument 121618 unter www.smarttech.com/support 

aufgeführte Prozessorleistung verfügen, wenn Sie Ihr SMART Board Interactive 

Whiteboard V280 mit einem Standardprojektor betreiben. Wenn Sie Ihrem 

Computer Zubehör hinzufügen, einschließlich, jedoch nicht beschränkt auf einen 

AirLiner™ Wireless Slate, ein interaktives Antwortsystem SMART Response oder 

eine SMART Document Camera, müssen Sie die Prozessorleistung Ihres 

Computers maßgeblich erhöhen. SMART ist nicht verantwortlich oder haftbar  
für Schäden oder Verluste, die infolge unzureichender Prozessorleistung 

verursacht wurden.

Lieferumfang des SMART Board 
Interactive Whiteboard
Die Versandbox Ihres interaktiven Whiteboards enthält die folgenden Teile:

• ein SMART Board Interactive 

Whiteboard V280

• eine Leiste für das interaktive Whiteboard

http://www2.smarttech.com/kbdoc/121618
www.smarttech.com/support
http://www2.smarttech.com/kbdoc/121618
www.smarttech.com/support
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• drei L-förmige Laschen

• eine 81,3 cm lange Halterung für die Wandmontage

• acht selbstschneidende Wanddübel

• acht lange selbstschneidende Schrauben

• drei kleine gewindeschneidende Schrauben

• ein 5 m langes High Speed-USB 2.0-Kabel

• zwei batteriegespeiste Stifte
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• zwei Alkalibatterien vom Typ AAA

• zwei Software-CDs

• vier Ersatzschreibspitzen

• vier Ersatzstiftspitzen

• ein Haftungsausschlussdokument

• eine Produktregistrierkarte

• eine textlose Installationsanleitung
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Standard-Ersatzteile
Wenden Sie sich für den Kauf eines der folgenden Artikel an Ihren  
autorisierten SMART-Fachhändler.

SMART High Speed-USB 2.0-Kabel
Ein im Lieferumfang enthaltenes 5 m langes High Speed-USB 2.0-Kabel versorgt Ihr  
SMART Board Interactive Whiteboard über Ihren Windows®-Computer mit Strom.

Stifte
Mit zwei LEDs in der Spitze eines jeden batteriegespeisten Stifts können die Kameras 

Ihres interaktiven Whiteboards die Stiftspitze nachverfolgen, während sich diese über 

die Bildschirmoberfläche bewegt.

SMART Board Interactive Whiteboard - Wandmontagekit
Die 81,3 cm lange Halterung zur Wandmontage wird mit fünf Schrauben und 

Trockenwanddübeln geliefert, mit denen Sie Ihr interaktives Whiteboard auf einfache 

und sichere Art an der Wand montieren können.

Schreib- und Stiftspitzen
Ihr interaktives Whiteboard wird mit vier Ersatzschreibspitzen und -stiftspitzen geliefert.

HINWEIS

Sie können zudem die abnehmbare Leiste und den USB-Hub ersetzen.  
Darüber hinaus können Sie die Kameras Ihres interaktiven Whiteboards ohne 

Spezialwerkzeug ersetzen. Wenden Sie sich zur Bestellung dieser von Ihnen 

austauschbaren Ersatzteile an Ihren autorisierten SMART-Fachhändler.

Anderes Zubehör
Wenden Sie sich zur Bestellung eines der folgenden Zubehörteile an Ihren 

autorisierten SMART-Fachhändler.

Ständer
Sie können Ihr SMART Board Interactive Whiteboard V280 auch auf einem 

höhenverstellbaren Ständer montieren. Mehr über den Ständer FSV280 erfahren  
Sie in Anhang C auf der Seite 69.

http://www2.smarttech.com/st/en-US/Where+to+Buy/
http://www2.smarttech.com/st/en-US/Where+to+Buy/
http://www2.smarttech.com/st/en-US/Where+to+Buy/
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USB-Verlängerungskabel
Wenn Sie die Länge des im Lieferumfang enthaltenen 5 m langen USB-Kabels zwischen 

Ihrem interaktiven Whiteboard und Ihrem Computer verlängern wollen, erreichen Sie 

mit dem aktiven SMART-USB-Verlängerungskabel eine Verlängerung um 5 m auf 

max. 10 m. Weitere Informationen erhalten Sie im Anhang B auf der Seite 67.
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Anforderungen an den Aufstellungsort
Prüfen Sie vor der Installation Ihres SMART Board Interactive Whiteboard V280 

folgende Anforderungen an den Aufstellungsort.

Anforderungen an 

den Aufstellungsort
Parameter

Betriebstemperatur 5 °C bis 35 °C

Lagertemperatur -40 °C bis 50 °C

Luftfeuchtigkeit 5 bis 80 % relative Luftfeuchtigkeit, nicht kondensierend

Beständigkeit gegen 

Wasser und andere 

Flüssigkeiten

• Für den Innengebrauch konzipiert

• Keine Flüssigkeiten direkt auf die elektronischen Bauteile 

gießen oder sprühen.

Staub

• Mäßiger Staub

• Gemäß EN61558-1, der als „Keine Verschmutzung  
oder nur nichtleitende Verschmutzung“ definiert ist,  
für den Verschmutzungsgrad 1 (P1) entwickelt. Auf der 

Seite 45 finden Sie ausführliche Anleitungen zum 

regelmäßigen Reinigen des interaktiven Whiteboards.

Elektrostatische 

Entladung (ESD)

• Für elektrostatische Entladungsfestigkeit entwickelt

• EN61000-4-2 Schweregrad 4 für direkte und indirekte ESD

• Keine Fehlfunktion oder Beschädigung bis zu 15 kV 

(beide Polaritäten) bei 330 Ohm, 150 pF (Luft-Entladung)

• Einreihige Steckverbinder treffen bis 8 kV für eine direkte 

(Kontakt-) Entladung auf keine Fehlfunktionen  
oder Schäden

Leitungs- und 

Strahlungsemissionen

EN55022/CISPR 22, Klasse B 

Entflammbarkeits-

bewertung

• Elektronik und Steckverbinder: UL 94-V0

• USB-Gehäuse (Hub-Kunststoff): UL94-HB

• USB 2.0-Kabel: UL VW-1/CSA FT4

Qualitätsmontage • USB-Kabel: Ausführung der Montagearbeiten gemäß 
IPC/WHMA-A-620 Klasse 2 Anforderungen und 
Annahme für Kabel und Kabelstrang

• Digitalkameras: IPC-A-610-Normen für die Abnahme  
von elektronischen Baugruppen, bis Spezifikationen der 
Klasse 2 (Dedizierte Wartungselektronikteile)
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Installieren Ihres SMART Board Interactive 
Whiteboard V280

Vor der Installation Ihres interaktiven Whiteboards
Wählen Sie vor der Installation Ihres SMART Board Interactive Whiteboard V280 

einen vor direkter Sonneneinstrahlung geschützten Aufstellungsort. Helle Lichtquellen, 

wie ein Fenster, das der direkten Sonneneinstrahlung ausgesetzt ist, kann den 

Kontrast des projizierten Bildes vermindern und kann die Leistung der Infrarot-

Technologie Ihres interaktiven Whiteboards beeinträchtigen.

Bedenken Sie ferner, wo Sie Ihren Projektor installiert haben oder installieren bzw. 

positionieren wollen. Positionieren Sie Ihren Projektor und Ihr interaktives Whiteboard 

in der richtigen Höhe und in der richtigen Entfernung zueinander, sodass das 

projizierte Bild mit dem Anzeigebildschirm ausgerichtet ist. Achten Sie auch darauf, 

auf beiden Seiten Ihres interaktiven Whiteboards genug Platz zu lassen, um neben 

dem interaktiven Whiteboard stehen zu können.

HINWEIS

Sie können Ihr SMART Board Interactive Whiteboard V280 auch an einem Ständer 

befestigen. Weitere Informationen hierzu finden Sie im Anhang C auf der Seite 69.

Empfohlene Höhen für die Wandmontage
Bedenken Sie die durchschnittliche Größe der üblichen Zuschauer bei der Wahl einer 

Höhe für Ihr wandmontiertes interaktives Whiteboard. Wenn Ihr interaktives 

Whiteboard zu niedrig montiert wird, müssen sich einige Menschen möglicherweise 

unkomfortabel nach vorn lehnen. Wird es zu hoch montiert, müssen andere 

Menschen möglicherweise zu weit nach oben langen. Positionieren Sie die Halterung 

für die Wandmontage Ihres interaktiven Whiteboards für durchschnittlich große 

Erwachsene in einer Höhe von ca. 2 m über dem Boden. Der Abstand zur Oberkante 

Ihres interaktiven Whiteboards beträgt dann 213,4 cm.

Positionieren Sie die Halterung für die Wandmontage Ihres interaktiven Whiteboards bei 

Kindern, kleineren Erwachsenen und Erwachsenen im Rollstuhl ca. 154,3 cm über dem 

Boden. Der Abstand zur Oberkante Ihres interaktiven Whiteboards beträgt dann 167,7 cm. 

WARNUNG

Zur sicheren Montage Ihres SMART Board Interactive Whiteboard V280 an der 

Wand oder an einem Ständer werden zwei Personen benötigt, da es 

möglicherweise für die sichere Handhabung durch eine Person allein zu groß ist. 

Zum Anheben Ihres interaktiven Whiteboards sollten Sie und Ihr Assistent jeweils 

auf einer Seite des Bildschirms stehen, sein Gewicht an den unteren Ecken 

abstützen und den oberen Teil jeweils mit der anderen Hand ausbalancieren.
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HINWEIS

Achten Sie bei der Montage Ihres interaktiven Whiteboards weiter unten an der 

Wand darauf, dass Sie es hoch genug montieren, sodass das projizierte Bild nicht 

von Möbeln oder anderen Objekten behindert wird.

Benötigte Werkzeuge
Zur Wandmontage Ihres interaktiven Whiteboards benötigen Sie die folgenden 

Werkzeuge, die nicht im Lieferumfang enthalten sind:

• Kreuzschlitz-Schraubendreher Größe 2 (Phillips)

HINWEIS

Alle Schrauben müssen von Hand angezogen werden.

• Zollstock oder Maßband

• Wasserwaage

• Bleistift oder ein anderes Gerät zum Anzeichnen

• Trittleiter

Wandmontage Ihres interaktiven Whiteboards
Befolgen Sie dieses Verfahren zur Montage Ihres SMART Board Interactive 

Whiteboard V280 auch an einer Leichtbauwand mit Rigips oder einer Trockenwand.  
Zur Installation an einer Betonwand gibt es einige Hinweise.

WARNUNG

Ein Nichtbeachten dieser Anweisungen kann zu Verletzungen und 

Produktschäden führen.

ACHTUNG

• Lehnen Sie Ihr interaktives Whiteboard nicht gegen eine Wand. Der Rahmen 

und die Stiftablagehalterungen sind nicht darauf ausgelegt, das Gewicht des 

Produkts dauerhaft zu tragen. Stellen Sie sicher, dass Sie es stattdessen auf 

eine saubere, flache Oberfläche legen.

• Verwenden Sie nur die Schrauben, die im Lieferumfang Ihres SMART Board 

Interactive Whiteboard V280 enthalten sind. Durch die Verwendung anderer 

Schrauben kann Ihr Produkt beschädigt werden.

WICHTIG

Nachdem Sie Ihr interaktives Whiteboard auf eine saubere, ebene Oberfläche 

gelegt haben, stellen Sie sicher, dass die USB-Kabelanschlüsse der Kamera fest 

angeschlossen sind.



13 | INSTALLIEREN UND SICHERN IHRES SMART BOARD INTERACTIVE 
WHITEBOARD V280
HINWEIS

Um vollständig von allen interaktiven Funktionen Ihres SMART-Produkts zu 

profitieren, müssen Sie einen digitalen Projektor anschließen (nicht im 

Lieferumfang enthalten).

So montieren Sie Ihr 

interaktives Whiteboard

1. Legen Sie Ihr interaktives Whiteboard mit der 

Oberseite nach unten auf eine saubere, ebene 

Oberfläche und schieben Sie dann eine im 

Lieferumfang enthaltene L-förmige Lasche in 

den Schlitz in jeder der drei 

Stiftablagehalterungen. 

2. Stellen Sie sicher, dass die beiden USB-Kabel zwischen jeder Kamera und dem 

USB-Hub fest angeschlossen sind und dass die Kabelschelle, wie nachfolgend 

dargestellt, fixiert ist. 

3. Zeichnen Sie unter Verwendung von Zollstock 

oder Maßband, Wasserwaage und Bleistift eine 

horizontale Linie an die Wand, ausgehend von 

der Mitte der gewünschten Position des 

interaktiven Whiteboards. Ist Ihr Projektor 

bereits unter der Decke montiert, ist dies grob 

die Mitte Ihres projizierten Bildes.

HINWEIS

Die Abbildung rechts zeigt eine gängige 

Höhe für erwachsene Benutzer von 

SMART Board Interactive Whiteboard V280. 

Die empfohlene Montagehöhe für andere Benutzer finden Sie auf der 

Seite 11.

3×

2×

2 m
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4. Verwenden Sie die Montagehalterung als 

Schablone und markieren Sie die Position der 

fünf Montagelöcher an der Wand.

5. Montieren Sie bei jeder Markierung einen im Lieferumfang enthaltenen 

selbstschneidenden Wanddübel mit dem Kreuzschlitz-Schraubendreher Nr. 2.

HINWEIS

Verwenden Sie keinen Hammer, um die Dübel 

in die Wand einzuschlagen. Falls ein Dübel 

nicht vollständig in die Wand eingedreht 

werden kann, sind Sie möglicherweise auf eine 

Stütze oder einen Träger gestoßen. In diesem 

Fall braucht an dieser Stelle kein Dübel 

verwendet zu werden. Die Stütze bietet der 

Schraube, mit der die Halterung angeschraubt 

wird, an dieser Stelle ausreichend Halt.

HINWEIS

– Bohren Sie bei einer Betonwand Löcher an den Markierungsstellen und führen 

Sie dann die Betondübel (nicht im Lieferumfang enthalten) in die Löcher ein.

– Stellen Sie sich nach Bedarf auf eine Trittleiter, um so die Wanddübel  
bündig mit der Wand abschließen zu lassen.

6. Montieren Sie die Halterung für die Wandmontage mit fünf der im Lieferumfang 

enthaltenen langen selbstschneidenden Schrauben an den selbstschneidenden 

Wanddübeln.

7. Hängen Sie Ihr interaktives Whiteboard mithilfe eines Assistenten mittig  
an seiner Halterung für die Wandmontage auf.

5×

5×

5×

×2
6. 7.
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Ausrichten Ihres interaktiven Whiteboards mit Ihrem 
Projektor (optional)
Wenn Ihr Projektor an einem festen Ort installiert ist, richten Sie das interaktive 

Whiteboard vor der Fixierung der L-förmigen Laschen mit dem projizierten Bild aus.

So richten Sie Ihr 

interaktives Whiteboard 

mit Ihrem Projektor aus

1. Installieren oder positionieren Sie Ihren 

Projektor auf einer Projektorplattform oder 

einem Ständer, sofern erforderlich. Schalten 

Sie ihn dann ein und richten Sie die Linse Ihres 

Projektors auf die Bildschirmmitte Ihres 

interaktiven Whiteboards aus.

2. Nehmen Sie die erforderlichen Korrekturen an 

der Bildgröße, der Ebene und dem Fokus des 

projizierten Bildes gemäß den 

Herstelleranweisungen zu Ihrem Projektor vor.

3. Schieben Sie Ihr interaktives Whiteboard an der Halterung seitwärts, um es mit 

dem projizierten Bild auszurichten.

4. Wiederholen Sie die Schritte 2 und 3, bis Ihr interaktives Whiteboard korrekt 

ausgerichtet ist.

Ein korrekt ausgerichtetes Bild passt voll und ganz auf den Bildschirm Ihres 

interaktiven Whiteboards. Das projizierte Bild sollte mit jeder Seite fast bis zum Rand 

der Anzeigeoberfläche reichen.

Abschließen Ihrer Installation
Siehe das folgende Verfahren zum Abschluss der Installation Ihres interaktiven 

Whiteboards.

So schließen Sie Ihre 

Installation ab

1. Drücken Sie Ihr interaktives Whiteboard fest 

gegen die Wand und schieben Sie dann jede 

der L-förmigen Laschen nach hinten, bis sie die 

Wand berühren.

HINWEIS

Jede dieser Laschen hat einen 

Justierbereich von 1,5 cm zur 

Kompensierung von unebenen 

Wandoberflächen.

3×
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2. Fixieren Sie jede der drei Laschen mit dem 

Schraubendreher an der entsprechenden 

Halterung. Verwenden Sie dazu jeweils eine 

der im Lieferumfang enthaltenen kleinen 

gewindeschneidenden Schrauben gemäß  
der Abbildung.

3. Verwenden Sie jede der Laschen als 

Schablone und markieren Sie die Position der 

drei Löcher an der Wand.

4. Schieben Sie Ihr interaktives Whiteboard 5 cm entlang der Halterung für die 

Wandmontage nach links.

5. Montieren Sie bei jeder Markierung einen im Lieferumfang enthaltenen 

selbstschneidenden Wanddübel. 

HINWEIS

Bohren Sie bei einer Betonwand Löcher an den Markierungsstellen und führen 

Sie dann Betondübel (nicht im Lieferumfang enthalten) in die Löcher ein. 

3×

3×

3×5 cm 5 cm
4.

5.
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6. Schieben Sie Ihr interaktives Whiteboard 5 cm entlang der Halterung für die 

Wandmontage nach rechts.

7. Schieben Sie je eine im Lieferumfang enthaltene lange selbstschneidende 

Metallschraube durch jede der drei Laschen und führen Sie die Schraube dann in 

den jeweiligen Wanddübel darunter ein. 

ACHTUNG

Stellen Sie zur Gewährleistung einer sicheren Installation, und um zu 

verhindern, dass Ihr interaktives Whiteboard versehentlich von der Wand 

gestoßen wird, sicher, dass Sie Ihr interaktives Whiteboard mit den im 

Lieferumfang enthaltenen Dübeln und Schrauben an der Wand montieren.

HINWEIS

Wenn Sie Ihr interaktives Whiteboard mit einem Sicherheitskabel arretieren 

wollen, siehe Sichern Ihres interaktiven Whiteboards mit einem Kensington-

Schloss auf der Seite 19.

8. Haken Sie die Leiste über den Clips ein (an der 

Oberseite Ihres interaktiven Whiteboards), bis 

die Leiste fest einrastet.

HINWEIS

Wenn Sie versuchen, Ihr interaktives 

Whiteboard an der Leiste anzuheben, löst 

sie sich.

3×

5 cm
6. 7.

www.smarttech.com
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Vorbereiten der Stifte
Siehe das folgende Verfahren zur Vorbereitung der im Lieferumfang enthaltenen 

interaktiven Whiteboard-Stifte für den Gebrauch.

So bereiten Sie die 

Stifte vor 

1. Ziehen Sie die Batterieabdeckung eines jeden 

Stifts zurück, um das Batteriefach zu öffnen. 

Setzen Sie dann gemäß der Abbildung eine 

Batterie vom Typ AAA ein.

2. Drücken Sie mit dem Finger auf den 

Tippschalter an der Spitze eines jeden Stifts,  
um zu kontrollieren, dass der Stift korrekt 

funktioniert. Die LED-Kontrollleuchte neben 

jedem Batteriefach leuchtet grün. Legen Sie die 

Stifte auf die Stiftablage.

HINWEIS

– Eine grüne LED-Kontrollleuchte zeigt 

an, dass der Stift korrekt funktioniert. 

Eine rote LED-Kontrollleuchte zeigt an, 

dass weniger als eine Betriebsstunde 

bleibt, bis die Batteriekapazität erschöpft ist.

– Wenn die LED-Kontrollleuchte des Stifts nicht aufleuchtet, obgleich Sie 

den Tippschalter an der Spitze drücken, siehe Seite 62.

Nachdem Sie Ihr interaktives Whiteboard installiert haben, schließen Sie Ihren 

digitalen Projektor gemäß den Herstelleranweisungen, die Ihrem Projektor beigefügt 

waren, an Ihrem Computer an.

+

–
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Sichern Ihres interaktiven Whiteboards  
mit einem Kensington-Schloss
Sichern Sie Ihr interaktives Whiteboard durch das Anbringen eines Sicherheitskabels, 

wie einem Kensington-Kabel und einem Schloss (nicht im Lieferumfang enthalten), an 

Ihrem interaktiven Whiteboard und einem unverrückbaren Objekt.

WICHTIG

Kensington-Schlösser sind nicht als solide Schutzmaßnahmen geeignet, da sich 

das Schloss herausziehen lässt. Potenzielle Diebe schrecken jedoch 

möglicherweise vor dem Verkauf eines Produkts mit einem aufgebrochenen 

Kensington-Schloss zurück, durch das das Produkt leicht als gestohlener Artikel 

identifiziert werden kann.

In jeder der drei Halterungen unter der Stiftablage Ihres interaktiven Whiteboards 

finden Sie eine Aufnahme für ein Sicherheitskabel.  

So sichern Sie Ihr 

interaktives Whiteboard

1. Schlingen Sie das Sicherheitskabel um ein schweres oder unverrückbares Objekt 

und führen Sie das Schlossende des Kabels durch das Schlaufenende am Kabel. 

2. Führen Sie das Klauenende des Schlosses gemäß der Ihrem Kabel beigefügten 

Anweisungen in die jeweilige Aufnahme ein.

HINWEIS

Möglicherweise haben Sie von der Seite, die der Außenkante Ihres 

interaktiven Whiteboards am nächsten liegt, keinen Zugang zu  
den Aufnahmen. 

Positionen der Aufnahmen für Sicherheitskabel

(Rückansicht)
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Übersicht
Mit der High Speed-USB 2.0-Schnittstelle Ihres SMART Board Interactive Whiteboard 

V280 können Sie Ihr interaktives Whiteboard an Ihrem Computer anschließen. Da das 

im Lieferumfang enthaltene USB 2.0-Kabel sowohl ein digitales Signal liefert als auch 

das interaktive Whiteboard über Ihren Computer mit Strom versorgt, brauchen Sie 

kein weiteres Netzteil.

ACHTUNG

• Verwenden Sie zur Gewährleistung der Betriebssicherheit und zur 

Vermeidung von Schäden an Ihrem SMART Board Interactive Whiteboard 

ausschließlich das im Lieferumfang Ihres interaktiven Whiteboards enthaltene 

High Speed-USB 2.0-Kabel für den Anschluss an einem Computer mit einem 

High Speed-USB 2.0-kompatiblen Anschluss, der das USB-Logo trägt. 

Darüber hinaus muss der USB-Quellcomputer die Normen CSA/UL/EN 

60950 erfüllen und das CE-Zeichen sowie das/die CSA- und/oder UL-Zeichen 

für CAS/UL 60950 tragen. 

• Verwenden Sie ausschließlich das im Lieferumfang enthaltene High Speed-

USB 2.0-Kabel für den Anschluss Ihres SMART Board Interactive Whiteboard 

V280 an Ihrem Computer. 

WICHTIG

Laptop-Computer, die im Batteriemodus betrieben werden, bieten möglicherweise 

nicht genügend Leistung, damit Ihr interaktives Whiteboard verlässlich läuft. 

Wenn Sie Ihr interaktives Whiteboard zusammen mit einem Laptop-Computer 

verwenden, schließen Sie den Laptop-Computer an eine Netzsteckdose an.

Anschließen des USB-Kabels
Das SMART Board Interactive Whiteboard V280 ist 

mit einer High Speed-USB 2.0-High Speed-

Peripherie-Schnittstelle ausgestattet, die 

Datenübertragungsraten von bis zu 480 Mbps 

ermöglicht. Das Gerät funktioniert nur mit  
USB 2.0-kompatiblen Schnittstellen.

Der USB-Anschluss des interaktiven Whiteboards 

ist als herausgeführtes Kabel ausgeführt. Das 

Kabel ist mit einer USB-B-Buchse ausgestattet. 

Dieses herausgeführte Kabel bietet die Möglichkeit 

zum bequemen Anschluss an die USB-Buchse,  
ohne dass das interaktive Whiteboard von der  
Wand genommen werden muss.

Herausgeführtes 

USB-Anschlusskabel
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So verwenden Sie das im 

Lieferumfang enthaltene 

USB-Kabel zum 

Anschließen

1. Schließen Sie das eine Ende des im 

Lieferumfang enthaltenen 5 m langen USB-

Kabels an der Anschlussbuchse in der unteren 

rechten Ecke Ihres interaktiven Whiteboards an.

HINWEIS

Verwenden Sie ausschließlich das im 

Lieferumfang enthaltene High Speed-USB 

2.0-Kabel für den Anschluss Ihres  
SMART Board Interactive Whiteboard V280 

an Ihrem Computer.

2. Schließen Sie das andere Ende an einem High Speed USB 2.0-Anschluss an 

Ihrem Computer an.

HINWEIS

– USB-Anschlüsse auf der Vorderseite liefern möglicherweise keine 

ausreichende Stromversorgung für Ihr interaktives Whiteboard.

– Für eine größere Reichweite als 5 m brauchen Sie ein netzbetriebenes 

High Speed-USB 2.0- Verlängerungskabel. Weitere Informationen 

erhalten Sie im Anhang B auf der Seite 67.

WICHTIG

Laptop-Computer, die im Batteriemodus betrieben werden, bieten 

möglicherweise nicht genügend Leistung, damit Ihr interaktives Whiteboard 

verlässlich läuft. Schließen Sie Ihren Laptop-Computer für den Betrieb Ihres 

interaktiven Whiteboards an einer Netzsteckdose an.

3. Drücken Sie die Netztaste an Ihrem Computer zur Aktivierung Ihres interaktiven 

Whiteboards.

4. Drücken Sie gegebenenfalls die Netztaste an Ihrem Projektor, um diesen 

einzuschalten.

Der Controller Ihres interaktiven Whiteboards wird nun über Ihren Computer mit Strom 

versorgt und Sie sollten das projizierte Computerbild auf Ihrem Bildschirm sehen können. 

HINWEIS

Der Bildschirm des SMART Board Interactive Whiteboard ist möglicherweise 

leichter zu erkennen, wenn Sie die Beleuchtung im Raum ausschalten oder 

die Vorhänge/Jalousien schließen. Auch direkte Sonneneinstrahlung kann die 

Leistung Ihres interaktiven Whiteboards beeinträchtigen. 

5. Melden Sie sich gegebenenfalls bei Ihrem Computer an. Wenn Ihr Computer Sie nicht 

zum Anmelden auffordert, lassen Sie ihn bis zum Standard-Startbildschirm hochfahren.

Sie sollten nun die Computereinstellungen konfigurieren und dann die  
SMART-Produkttreiber installieren (Seite 25).

1.

2.
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Konfigurieren Ihrer Computereinstellungen
Verwenden Sie für eine optimale Konfiguration die empfohlenen Einstellungen für den 

Computer, der Ihr interaktives Whiteboard unterstützt.

Empfohlene Einstellungen
Konfigurieren Sie die Energiemanagementeinstellungen Ihres Computers so, dass der 

Monitor nach einer einstündigen Inaktivität ausgeschaltet wird und dass die Festplatte 

nach einer zweistündigen Inaktivität in den Standby-Modus wechselt. Dieser verlängerte 

Zeitraum verhindert, dass der Computer unerwartet herunterfährt (beispielsweise 

während Präsentationen oder Meetings, bei denen es Computerinaktivitäten kommt).

Ihr Computer sendet einer gewissen Leerlaufzeit kein RGB-Videosignal mehr an Ihren 

Projektor, was auch dazu führt, dass der Projektor in den Standby-Modus wechselt. 

Gleichermaßen können Sie Ihren Projektor in den Standby-Modus schalten, indem 

Sie die Herstelleranleitung, die Ihrem Projektor beigefügt ist, befolgen.

Zum Ändern der Einstellungen im Betriebssystem Windows doppelklicken Sie auf das 

Symbol Energieoptionen in der Windows-Systemsteuerung und passen Sie dann die 

Energiesparfunktionen und die Energiemanagementeigenschaften auf der 

Registerkarte Energiesparpläne an. Weitere Informationen zum Ändern dieser 

Energiemanagementeinstellungen finden Sie in der Anleitung, die Ihrem 

Betriebssystem beilag.

Abgleichen der Auflösung Ihres Computers mit der  
Auflösung Ihres Projektors
Achten Sie darauf, dass die Auflösungseinstellung des Projektors und die des 

Computers übereinstimmen. Wenn die Auflösung Ihres Computers nicht mit der 

Auflösung des Projektors übereinstimmt, passt das Bild nicht korrekt auf den 

Bildschirm Ihres interaktiven Whiteboards und kann flackern oder verzerrt sein. 

Stellen Sie den Projektor gemäß den Anweisungen in der zugehörigen 

Bedienungsanleitung auf seine optimale Auflösung ein und richten Sie dann die 

Auflösung des Computers so ein, dass diese mit der Projektorauflösung 

übereinstimmt. Sie können die Bildschirmauflösung Ihres Computers in der  
Windows-Systemsteuerung ändern. Wenn Sie zum Ändern der Auflösung des Computers 

Hilfe benötigen, sehen Sie in den Anweisungen zu Ihrem Betriebssystem nach.

Um optimale Ergebnisse zu erzielen, müssen Sie möglicherweise die 

Bildwiederholrate Ihres Computers anpassen. Stellen Sie den Computer auf eine 

anfängliche Bildwiederholrate von 60 Hz ein und justieren Sie diese Rate dann nach 

oben bzw. nach unten, nachdem Sie die optimale Bildwiederholrate ermittelt haben. 

Weitere Informationen zum Ändern der Bildwiederholrate Ihres Computers finden Sie 

in den Anweisungen zu Ihrem Betriebssystem.
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Installieren der SMART-Produkttreiber
Nachdem Sie die SMART-Produkttreiber auf Ihrem Computer installiert haben, 

reagiert die Anzeige des SMART Board Interactive Whiteboard V280 auf die 

Berührung eines interaktiven Whiteboard-Stifts auf der Bildschirmoberfläche des 

Whiteboards. SMART-Produkttreiber umfassen die Werkzeuge, die Sie zur Steuerung 

von Computeranwendungen mit dem zugehörigen Stift und zum Schreiben über diese 

Anwendungen mit digitaler Tinte benötigen. 

Sie können SMART-Produkttreiber auf jedem Computer installieren, der bestimmte 

Mindestsystemvoraussetzungen erfüllt. Für die Installation verwenden Sie die im 

Lieferumfang Ihres SMART-Produkts enthaltene Software-CD. Die 

Systemvoraussetzungen Ihres interaktiven Whiteboards finden Sie im  
Dokument 121618 unter www.smarttech.com/support.

WICHTIG

Bevor Sie SMART-Produkttreiber von der im Lieferumfang enthaltenen CD installieren:

• Schließen Sie Ihr interaktives Whiteboard mit dem im Lieferumfang 

enthaltenen USB-Kabel gemäß der Beschreibung auf der Seite 23 an Ihrem 

Computer an. Wenn Sie Ihr interaktives Whiteboard nach der Installation der 

SMART-Produkttreiber an Ihren Computer anschließen, sehen Sie 

möglicherweise eine Fehlermeldung, die besagt, dass der SMART Board-

Dienst ein Problem festgestellt hat. Weitere Details finden Sie unter  
http://www2.smarttech.com/kbdoc/133790.

• Entfernen Sie alle zuvor auf Ihrem Computer installierte Versionen der 

SMART-Software oder von SMART-Produkttreibern von Ihrem Computer und 

starten Sie diesen dann neu. Wenn Sie nicht wissen, wie die Software 

entfernt wird, fragen Sie Ihren Systemadministrator.

So installieren Sie die 

SMART-Produkttreiber 

1. Schalten Sie gegebenenfalls Ihren Computer und Ihren Projektor ein und 

schließen Sie alle offenen Anwendungen auf Ihrem Computer.

2. Legen Sie zum Aufrufen des Software-Installationsbildschirms die  
SMART-Produkttreiber-CD in das CD-Laufwerk ein und folgen Sie den 

Anweisungen am Bildschirm.

Die SMART Board-Werkzeuge werden automatisch aufgerufen.

3. Wenn SMART Board-Werkzeuge nicht aufgerufen werden, wählen Sie Start > 

Alle Programme > SMART Technologies > SMART Board-Treiber >  
SMART Board-Werkzeuge.

Das Symbol SMART Board  wird im Benachrichtigungsbereich angezeigt und 

Ihr interaktives Whiteboard kommuniziert erfolgreich mit den SMART-Produkttreibern. 

Nach der Installation der SMART-Produkttreiber sollten Sie, wie im folgenden 

Abschnitt beschrieben, eine kurze Kalibrierung durchführen.

http://www2.smarttech.com/kbdoc/121618
http://www2.smarttech.com/st/en-us/support
http://www2.smarttech.com/kbdoc/133790
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Kalibrieren des interaktiven Whiteboards
Ihr SMART Board Interactive Whiteboard V280 umfasst Standard-Kalibrierungsdaten 

aus dem Herstellungsverfahren. Nach der Installation der SMART-Produkttreiber auf 

Ihrem Computer kalibrieren Sie Ihr interaktives Whiteboard. Durch die Kalibrierung 

Ihres interaktiven Whiteboards gewährleisten Sie das größtmögliche Ausmaß an 

Schreib- und Berührungspräzision. Kalibrieren Sie Ihr interaktives Whiteboard nach 

jeder Bewegung Ihres Projektors oder Ihres interaktiven Whiteboards seit der letzten 

Verwendung oder immer dann, wenn der Mauszeiger bei der Bildschirmberührung 

nicht korrekt mit dem Stift ausgerichtet ist.

Stellen Sie bei der Kalibrierung Ihres interaktiven Whiteboards sicher, dass es sich 

fern von Umgebungslicht durch Sonneneinstrahlung oder Glühlampen befindet. 

Leuchtstoffröhren-Licht hat keine Auswirkungen auf die Kalibrierung Ihres interaktiven 

Whiteboards. Stellen Sie sicher, dass Ihr Projektor und Ihr Computer laufen und dass 

Ihre SMART-Produkttreiber ausgeführt werden. 

So kalibrieren Sie Ihr 

interaktives Whiteboard

1. Klicken Sie an Ihrem Computer auf das Symbol SMART Board  im 

Benachrichtigungsbereich und wählen Sie dann Kalibrieren.

Der Kalibrierungsbildschirm wird geöffnet.

2. Nehmen Sie einen Stift aus der Stiftablage. 

3. Beginnen Sie in der oberen linken Bildschirmecke, berühren Sie die Mitte des 

Ziels fest mit der Stiftspitze, bis das Ziel zum nächsten Punkt springt. Versuchen 

Sie, den Stift beim Abheben vom Bildschirm nicht „abzustreifen“ und stellen Sie 

sicher, dass Sie den Stift im rechten Winkel zum Bildschirm abheben. 

Bildschirm für Komplettkalibrierung
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HINWEIS

Wenn Sie die Stiftspitze gegen den Bildschirm Ihres interaktiven Whiteboards 

drücken, leuchtet die LED-Leuchte am Stift auf. 

4. Wiederholen Sie Schritt 3, bis Sie am letzten Punkt ankommen.

HINWEIS

Wenn Sie mit der Präzision eines bestimmten Punktes nicht einverstanden 

sind, drücken Sie die linke Pfeiltaste auf Ihrer Computertastatur, um die 

Kalibrierung für diesen Punkt zu wiederholen.

5. Berühren Sie am letzten Punkt fest die Zielmitte und halten Sie die Stiftspitze auf 

die Zielmitte gedrückt, bis die Meldung „Bitte warten, während die Kalibrierung 

abgeschlossen wird“ angezeigt wird. 

Der Kalibrierungsbildschirm wird geschlossen.

Das Ausrichtungsverfahren kann, je nach Präzisionseinstellung, die Sie in Ihren 

SMART-Hardware-Einstellungen in der SMART Notebook-Systemsteuerung 

festgelegt haben, sechs oder fünfzehn Berührungen lang dauern. Im folgenden 

Verfahren wird erläutert, wie die Einstellung der Präzision geändert werden kann.

So ändern Sie die 

Kalibrierungsgenauigkeit 

1. Wählen Sie im Windows-Benachrichtigungsbereich das Symbol SMART Board 

 und wählen Sie dann Systemsteuerung.

2. Wählen Sie SMART-Hardware-Einstellungen.

3. Wählen Sie Ausrichtungs-/Kalibrierungseinstellungen aus der Liste aus.

4. Wählen Sie die gewünschte Einstellung und drücken Sie dann auf OK.

5. Führen Sie eine Kalibrierung durch, sodass die Genauigkeitsänderung 

übernommen wird.

Korrekter Kalibrierungspunkt.

Der Stift berührt die Zielmitte.
Falscher 

Kalibrierungspunkt
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Verwenden des interaktiven Whiteboard-
Stifts als Maus
Ihr interaktives Whiteboard umfasst zwei batteriegespeiste Stifte. Schreiben Sie, 

nachdem die SMART-Produkttreiber auf dem angeschlossenen Computer ausgeführt 

werden, mit diesen Stiften in digitaler Tinte über Ihrem Desktop oder beliebigen 

offenen Anwendungen. Bewegen Sie gegebenenfalls die Maus oder berühren Sie 

eine Taste auf der Tastatur, um Ihren Computer aus dem Standby-Modus zu holen.

Wenn Sie die Schreiboberfläche Ihres interaktiven Whiteboards mit dem Stift 

berühren, erfassen digitale Infrarotkameras in den oberen Ecken des Rahmens Ihres 

interaktiven Whiteboards das Licht von der Stiftspitze über der Schreiboberfläche und 

registrieren die horizontalen und vertikalen (bzw. x und y) Koordinaten der Spitze auf 

der Anzeigeoberfläche. Der Maustreiber Ihres Computers interpretiert diese 

Koordinaten und verschiebt den Zeiger an die entsprechende Stelle auf dem 

projizierten Bild.

Drücken Sie zum Öffnen einer Anwendung auf Ihrem interaktiven Whiteboard die 

Stiftspitze zwei Mal nacheinander auf das Anwendungssymbol. Wenn Sie mit dem 

Stift doppelt drücken, um eine Anwendung zu öffnen, entspricht dies dem 

Doppelklicken mit Ihrer Maus zum Öffnen einer Anwendung auf Ihrem Computer. 

Gleichermaßen entspricht es jedes Mal, wenn Sie ein Mal mit dem Stift auf den 

Bildschirm Ihres interaktiven Whiteboards drücken einem einfachen Klicken mit  
der Maus.

Wenn Sie den Stift auf Ihr interaktives Whiteboard drücken, sollte die LED-Kontrollleuchte 

vor dem Batteriefach grün leuchten. Leuchtet die Kontrollleuchte rot, ist die 

Batteriekapazität fast erschöpft und Sie sollten die Batterie austauschen. Wenn die 

von Ihnen verwendeten Anwendungen nicht auf die Stiftberührung reagieren, stellen 

Sie sicher, dass die Kontrollleuchte leuchtet. Leuchtet sie nicht, üben Sie mehr Druck 

aus. Wenn sie noch immer nicht leuchtet, ist die Batterie des Stifts leer oder es ist 

keine Batterie eingesetzt. In beiden Fällen sollten Sie eine neue Batterie einsetzen.  
Weitere Informationen zur Fehlerbehebung für den Stift Ihres SMART Board 

Interactive Whiteboard V280 erhalten Sie im Dokument 129600 unter 

www.smarttech.com/support.

http://www2.smarttech.com/kbdoc/129600
http://www2.smarttech.com/st/en-us/support
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Installieren der SMART Notebook Software
Mit der SMART Notebook Software können Sie Ihre Notizen in einer SMART 

Notebook-Datei aufnehmen und speichern oder direkt in eine beliebige Ink  
Aware-Anwendung schreiben. Die umfassenden Funktionen von SMART Notebook 

umfassen die SMART Board-Werkzeuge und eine Vielzahl von digitalen Inhalten.

WICHTIG

• Vor der Installation der SMART Notebook Software von der im Lieferumfang 

enthaltenen CD müssen Sie alle Versionen der SMART Board-Software bzw. 

die auf Ihrem Computer installierte SMART Notebook Software entfernen und 

Ihren Computer dann neu starten. Wenn Sie nicht wissen, wie die Software 

entfernt wird, fragen Sie Ihren Systemadministrator.

• Entfernen Sie die Galerie nicht, wenn Sie Ihre vorhandenen Galerie-Inhalte 

beibehalten wollen.

Für eine Komplettinstallation von SMART Notebook müssen Sie einen 

Produktschlüssel für die Aktivierung Ihrer Software beziehen. Führen Sie die 

folgenden Schritte durch, um einen Produktschlüssel zu beziehen.

So erhalten Sie Ihren 

Produktschlüssel 

1. Navigieren Sie im Webbrowser Ihres Computers zu  
http://smarttech.com/nb10productkey/.

2. Geben Sie die Seriennummer Ihres SMART Board Interactive Whiteboard V280 

ein, wählen Sie Ihren Organisationstyp und drücken Sie dann auf Weiter.

HINWEIS

Zur Ermittlung der Seriennummer Ihres interaktiven Whiteboards siehe Seite 63.

3. Füllen Sie das Kundendatenformular aus.

SMART sendet Ihnen per E-Mail einen Produktschlüssel zu.

HINWEIS

Wenn Sie über mehrere SMART-Hardwareprodukte verfügen, müssen Sie diesen 

Vorgang nicht für jedes Ihrer Produkte durchführen. Aktivieren Sie jedes Exemplar 

von SMART Notebook in Ihrem Unternehmen mit demselben Produktschlüssel.

http://smarttech.com/nb10productkey/
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Führen Sie die folgenden Schritte zur Installation von SMART Notebook durch.

So installieren Sie 

SMART Notebook 

1. Legen Sie die im Lieferumfang enthaltene SMART Notebook CD in das  
CD-Laufwerk Ihres Computers ein.

Das Dialogfeld SMART Notebook wird geöffnet.

2. Drücken Sie dann auf SMART Notebook installieren und befolgen Sie die 

Anweisungen am Bildschirm.

3. Geben Sie während der Installation den von SMART erhaltenen  
Produktschlüssel ein.

4. Nach Abschluss der Installation drücken Sie auf Beenden.

HINWEIS

Wenn Sie den Produktschlüssel während der Installation nicht eingegeben haben, 

führen Sie die folgenden Schritte zur Aktivierung von SMART Notebook nach der 

Installation durch. Sie müssen SMART Notebook vor der Nutzung aktivieren.

So aktivieren Sie 

SMART Notebook

1. Drücken Sie im Benachrichtigungsbereich von Windows auf das Symbol  

SMART Board  und wählen Sie dann Willkommen zu Notebook.

2. Drücken Sie auf die Registerkarte Hilfe/Support.

3. Drücken Sie auf Software aktivieren.

Das Fenster SMART-Softwareaktivierung wird geöffnet.

4. Befolgen Sie die Anleitungen am Bildschirm.
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Klicken, Schreiben, Löschen und mehr  
mit der schwebenden Werkzeugleiste
Bei der Arbeit an Ihrem interaktiven Whiteboard, schwebt die schwebende 

Werkzeugleiste über Ihrem Desktop und allen offenen Anwendungen. Wählen Sie mit 

dem Stift ein Werkzeug zum Klicken, Schreiben und Löschen aus dieser anpassbaren 

Werkzeugleiste aus, und öffnen Sie SMART Notebook auf Ihrem interaktiven 

Whiteboard.

Zum Öffnen der standardmäßigen schwebenden Werkzeugleiste drücken Sie auf das 

Symbol SMART Board  im Benachrichtigungsbereich von Windows. Drücken Sie 

dann auf Schwebende Werkzeuge anzeigen.

HINWEIS

• Sie können die schwebende Werkzeugleiste auf Ihrem Bildschirm weiter  
nach unten bewegen, sodass sie von Ihren jüngeren Schülern erreicht 

werden kann.

• Sie können diese Werkzeugleiste nicht über die Horizontale drehen.

Linksklick (Auswählen)

Stift

Textmarker

Schwamm

Linie

Form

Rechtsklick

SMART-Tastatur

SMART Notebook Software

Rückgängig

Mehr... (Anpassen der Werkzeugleiste)

Werkzeugleiste aus-/einblenden

Werkzeugleiste verschieben
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Klicken (Mausmodus)
Bei der ersten Installation von SMART-Produkttreibern wechselt SMART Notebook 

standardmäßig in den Linksklick (oder Maus-)-Modus, der über die Schaltfläche 

Linksklick in der schwebenden Werkzeugleiste verfügbar ist. Wenn Sie mit dem Stift 

auf diese Schaltfläche drücken, interpretiert SMART Notebook das Drücken Ihres 

Stifts auf den Bildschirm des interaktiven Whiteboards als Maus-Linksklicken und 

Mausbewegungen. 

Drücken Sie ein Mal oder doppelt auf die Anwendungssymbole auf dem Bildschirm 

Ihres interaktiven Whiteboards, um Dateien auszuwählen und zu öffnen. Drücken Sie 

auf die Schaltfläche Rechtsklick in der Werkzeugleiste, damit das nächste Drücken 

mit dem Stift auf Ihr interaktives Whiteboard als Rechtsklicken interpretiert wird.

Schreiben
Drücken Sie auf die Stift-Schaltfläche in der schwebenden Werkzeugleiste und 

schreiben Sie dann mit einem Stift - also mit digitaler Tinte - auf den Bildschirm. Wenn 

Sie auf die Stift-Schaltfläche oder ein anderes Schreib- oder Zeichenwerkzeug 

drücken, wird ein Rand um Ihren Desktop eingeblendet und ein Menü wird in der 

oberen rechten Ecke verfügbar. Dieser Rand zeigt an, dass die transparente Ebene 

eingeblendet ist und dass Sie nun auf dem Desktop schreiben können wie auf einer 

transparenten Folie.

HINWEIS

Wenn die transparente Ebene bei Auswahl eines Schreib- oder 

Zeichenwerkzeugs nicht eingeblendet wird, arbeiten Sie möglicherweise in einer 

Ink Aware-Anwendung, wie der Microsoft® Word-, Excel®- oder PowerPoint®-

Software. Auf der Seite 41 erhalten Sie weitere Informationen zu Ink  
Aware-Anwendungen.

Zum Erzielen optimaler Ergebnisse halten Sie den Stift senkrecht zur 

Schreiboberfläche, sodass Ihre Handfläche die Sicht der Kameras nicht blockiert. 

Wenn Sie den Stift abgewinkelt halten, kann Ihr Geschriebenes möglicherweise falsch 

dargestellt werden. Üben Sie beim Schreiben mit dem Stift konstanten Druck auf die 

Schreiboberfläche aus. Heben Sie den Stift zwischen den einzelnen Strichen vom 

Bildschirm ab, sodass Sie keine zusätzlichen Linien erzeugen. Positionieren Sie sich 

beim Schreiben seitlich von Ihrem interaktiven Whiteboard, sodass Ihr Schatten die 

Sicht Ihrer Zuschauer auf den Bildschirm nicht blockiert.

Zum Schließen der transparenten Ebene und zum Entfernen aller Notizen oder 
Zeichnungen drücken Sie auf das rote × im Menü Transparente Ebene. Drücken Sie 
zum Wiederherstellen Ihrer Notizen oder Zeichnungen auf das Symbol Klicken Sie 
hier, um die Markierung wiederherzustellen in der oberen rechten Bildschirmecke.



34 | ERSTE SCHRITTE MIT DER SMART NOTEBOOK SOFTWARE
Löschen
Drücken Sie zum Löschen Ihrer Stiftstriche auf die Schaltfläche Schwamm und 

führen Sie den Stift dann über die Markierungen, die Sie aus der Anzeige Ihres 

interaktiven Whiteboards entfernt haben wollen. Wenn Sie bei ausgewähltem 

Schwammwerkzeug einen Kreis um Ihre Notizen ziehen und dann ein Mal in der 

Kreismitte auf den Bildschirm drücken, verschwinden Ihre Notizen aus dem Kreis.

Zur Auswahl einer Schwammbereichsgröße drücken Sie auf die Schaltfläche 

Schwamm in der schwebenden Werkzeugleiste. Drücken Sie dann auf die von Ihnen 

gewünschte Größe.

Verwenden der Bildschirmtastatur zur Texteingabe
Drücken Sie zum Öffnen einer Bildschirmtastatur auf die Schaltfläche SMART-Tastatur. 

Mit dieser Tastatur können Sie einer Anwendung oder einem Dialogfeld Text 

hinzufügen, ohne dass Sie Ihr interaktives Whiteboard zur Verwendung der 

Computertastatur verlassen müssen.

Drücken Sie zur Auswahl eines Tastaturstils auf den Tastatur-Pfeil. Der Standardstil 

ist die klassische Tastatur, die wie eine reguläre Computertastatur aussieht. Zum Öffnen 

des Vorschaufensters, sodass Sie einen kompletten Begriff oder Satz eingeben können, 

bevor Sie die Informationen an eine Anwendung senden, drücken Sie auf die Pfeil-Taste 

in der oberen rechten Ecke. Nach Abschluss Ihrer Eingabe drücken Sie auf Absenden.
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Anpassen der schwebenden Werkzeugleiste
Zur Auswahl aus einer Vielzahl an Werkzeugleisten-Schaltflächen drücken Sie auf die 

Schaltfläche Anpassen in der schwebenden Werkzeugleiste. Sie können Objekte 

Hinzufügen oder Entfernen, indem Sie diese auf die Werkzeugleiste ziehen oder von 

ihr entfernen. Fügen Sie so viele Schaltflächen hinzu bzw. löschen Sie so viele 

Schaltflächen, wie Sie möchten, um die schwebende Werkzeugleiste mit genau den 

Schaltflächen auszustatten, die Sie benötigen. Zur Wiederherstellung eines der 

Standard-Werkzeugsätze drücken Sie auf Standards wiederherstellen. 

Einige der zusätzlichen Schaltflächen sind nachfolgend dargestellt:

Kreativstift

Formstift

Zauberstift

Willkommen-Center

Sofortkonferenz

Lupe

Rechner

Spotlight

Zeiger

Bildschirmvorhang

Recorder

Bildschirmaufnahme-Werkzeugleiste

Bildschirm drucken

Bereichsaufnahme

Vollbildaufnahme

Freihandaufnahme
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Aufnehmen Ihrer Notizen und Erstellen 
von Präsentationen mit SMART Notebook
Erstellen Sie mit SMART Notebook fesselnde und interaktive Unterrichtsaktivitäten und 

-präsentationen mit farbigen Cliparts, Adobe® Flash®-Objekten, Grafiken oder Text.

Aufnehmen Ihrer Notizen und Zeichnungen
Wenn Sie den Schreibvorgang beendet 

haben, nehmen Sie Ihre Notizen auf einer 

SMART Notebook-Seite auf. Dazu wählen Sie 

das Kamerasymbol im Menü Transparente 

Ebene. Die neue SMART Notebook-Seite wird 

automatisch geöffnet. Zur Ansicht Ihres 

aufgenommenen Bildes wählen Sie die 

ungespeicherte SMART Notebook 

(.notebook)-Datei aus der Taskleiste aus. 

Wählen Sie Datei > Speichern, um Ihre Notizen zur künftigen Bezugnahme zu speichern.

HINWEIS

Sie können die Präferenzen Ihrer transparenten Ebene ändern, indem Sie mit der 

rechten Maustaste auf die transparente Ebene klicken und die Option 

Einstellung der Tintenebene wählen.

Zum Anzeigen mehrerer Optionen zur Aufnahme Ihrer Notizen und Zeichnungen auf  
einer SMART Notebook-Seite drücken Sie die Bildschirmaufnahme-Werkzeugleiste in 

den schwebenden Werkzeugen. Zur Festlegung, dass die Bildschirmaufnahme auf 

einer neuen Seite angezeigt werden soll, wählen Sie Auf neue Seite aufnehmen.

So nehmen Sie einen 

Bereich Ihres 

Desktops auf 

1. Drücken Sie auf die Schaltfläche Bereichsaufnahme.

Das Bereichsaufnahme-Werkzeug wird eingeblendet.

2. Drücken Sie auf eine beliebige Ecke des Bereichs, den Sie aufnehmen wollen. 

Ziehen Sie das Auswahlfeld mit dem Stift, bis es den gesamten Bereich umgibt.

3. Heben Sie den Stift vom Bildschirm ab.

Das Bereichsaufnahme-Werkzeug nimmt Ihre Auswahl als Grafik auf und zeigt 

sie auf einer neuen SMART Notebook-Seite, die automatisch geöffnet wird. 

4. Wählen Sie Datei > Speichern, um Ihre Datei zu speichern.

Die transparente Ebene

Freihandaufnahme

Vollbildaufnahme

Bereichsaufnahme (Rechteck)

Fensteraufnahme
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Erstellen, Verwalten und Präsentieren von  
SMART Notebook-Dateien
Wenn eine SMART Notebook-Seite nicht bereits geöffnet ist, drücken Sie auf die 

Schaltfläche SMART Notebook auf der schwebenden Werkzeugleiste, um die Seite 

zu öffnen. Alternativ können Sie im Benachrichtigungsbereich von Windows auf das 

Symbol SMART Board  drücken und dann Notebook auswählen. 

Mit der SMART Notebook Software können Sie Notizen schreiben und zeichnen und 

Grafiken, Text, Cliparts und ganze Dateien aus anderen Anwendungen in eine  
SMART Notebook-Datei importieren.

Mit der Werkzeugleiste oben auf der Seite haben Sie Zugriff auf alle Schaltflächen, die 

Ihnen bei der Arbeit mit Ihren SMART Notebook-Dateien helfen können. Sie umfassen 

viele der Schaltflächen, die auch in der schwebenden Werkzeugleiste enthalten sind.

Zurück zur 
vorherigen Seite

Zur nächsten Seite

Eine neue Seite 
hinzufügen

Den letzten Vorgang 
rückgängig machen

Den letzten Vorgang 
wiederholen

Das ausgewählte 
Objekt löschen

Die Document 

Camera öffnen

Eine Tabelle 
öffnen

Ein Objekt 
löschen

Eine Stift oder 
Textmarker 
auswählen

Einen Kreativstift 
auswählen

Eine erkannte  
Form zeichnen

Das Zauberstift-
Werkzeug auswählen

Die Linie und die 
Füllfarbe eines 
Objekts auswählen

Eine SMART 
Notebook-Datei 

öffnen

Ihre Datei speichern

Inhalt in Ihre 
Datei einfügen

Den 
Bildschirmvorhang 

ein-/ausblenden

Im Vollbildmodus 
präsentieren

Bildschirmaufnahme-
Werkzeugleiste öffnen

Werkzeug 
wählen

Eine Linie 
zeichnen

Eine Form 
erstellen

Ihrer Datei Text 
hinzufügen

Die Linieneigenschaften 
eines Objekts auswählen

Die Werkzeugleiste an den 
unteren Bildschirmrand 

verschieben
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Seitenregisterkarten
Eine SMART Notebook-Seite umfasst die folgenden Seitenregisterkarten:

• Seitenübersicht  – Sehen Sie sich eine Miniaturansicht einer jeden Seiten 

in Ihrer SMART Notebook-Datei an.

• Galerie  – Fügen Sie Ihrer Datei individuelle Seiten, Cliparts, Animationen 

und Videos aus den Galeriesammlungen hinzu.

• Anhänge  – Fügen Sie Ihrer Datei Hyperlinks oder Anhänge aus anderen 

Softwareanwendungen hinzu.

• Eigenschaften  – Fügen Sie Ihrer Datei Fülleffekte, Farbe und  
Seiten-Aufzeichnungen hinzu.

Maximieren des Bildschirm-Anzeigebereichs
Zur Maximierung des Bildschirm-Anzeigebereichs drücken Sie auf die 

Werkzeugleisten-Schaltfläche Vollbildschirm  oben auf Ihrer SMART 

Notebook-Seite. Die Menüs, Registerkarten und die Titelzeile werden ausgeblendet. 

Verwenden Sie die Vollbild-Werkzeugleiste zur Navigation durch Ihre Präsentation, 

zum Aufrufen von Menüoptionen und zum Zurückkehren zur Normalansicht. 
 

Konvertieren Ihrer Handschrift zu Text
Um mit einem Stift auf einer SMART Notebook-Seite zu schreiben, drücken Sie auf 

die Stift-Schaltfläche und wählen Sie dann einen Stiftstil aus. Zur Konvertierung eines 

handgeschriebenen Begriffs in Text drücken Sie auf die Schaltfläche Linksklick 

(Auswählen). Wählen Sie das gewünschte Wort aus und wählen Sie dann seine richtige 

Schreibweise aus dem Dropdown-Menü des Wortbegriffs in der oberen rechten Ecke aus.

HINWEIS

Dieses Menü bietet Ihnen noch andere Optionen zur Änderung von Objekten, wie 

beispielsweise das Verankern, Gruppieren, Spiegeln oder Klonen von Objekten. 

Sie können zudem die Objekteigenschaften ändern.

Auf Menüpunkte 
zugreifen, wie u. a. auf 

den Stift, den Schwamm, 
den Bildschirmvorhang 

und Leere Seite einfügen

Vorwärts 
oder rückwärts 

durch die Seiten 
navigieren

Zeigt an, welche 
SMART Notebook-

Seite Sie sich 
derzeit ansehen

Zur Normalansicht 
zurückkehren

Auf die Werkzeug-
Schaltflächen 
zugreifen, 
einschließlich Leere 
Seite, Rückgängig, 
Auswählen und dem 
Zauberstift-Werkzeug
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Aufnehmen und Wiedergeben von Videos,  
Bereitstellen von Anwendungen für andere 
und Optimieren Ihrer Präsentationen
Um auf die Werkzeuge für die Aufnahme und das Wiedergeben von Videos, die 

gemeinsame Nutzung von Voice, Video und Daten über das Internet und die 

Optimierung der Präsentationen an Ihrem interaktiven Whiteboard zugreifen zu 

können, drücken Sie im Benachrichtigungsbereich auf das Symbol SMART Board  

und wählen Sie dann eine der nachfolgend beschriebenen Optionen aus.

Recorder
Mit dem Recorder können Sie eine Videodatei von allem erstellen, was Sie auf Ihrem 

interaktiven Whiteboard tun. Schließen Sie ein Mikrofon zur Aufzeichnung einer 

Schilderung Ihrer Handlungen an und geben Sie die Aufzeichnung dann an jedem 

beliebigen Computer wieder, auf dem ein SMART Notebook-Video Player oder ein 

Windows Media® Player installiert ist. 

Video Player
Mit dem Video Player können Sie über ein Videobild schreiben oder zeichnen und Ihre 

Notizen dann in einer SMART Notebook-Datei erfassen. Mit dieser Anwendung 

können Sie die auf Ihrem Computer gespeicherten Videodateien wiedergeben oder 

sich den Inhalt einer Kamera, eines VCRs, einer CD oder DVD ansehen. SMART 

Video Player ist mit den meisten Videokameras und Document Cameras kompatibel.

Spontane Online-Konferenz mit der SMART Bridgit™ -Software
Mit der SMART Bridgit-Software können Sie Anwendungen und Informationen auf 

Ihrem Desktop jedem - überall auf der Welt - zur Verfügung stellen. Senden Sie eine 

einfache E-Mail-Einladung, um sich mit Teilnehmern zu treffen, und wechseln Sie sich 

bei der Bildschirmsteuerung mit den anderen Teilnehmern ab.
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Sonstige SMART-Werkzeuge

Bildschirmvorhang

Geben Sie mit dem Bildschirmvorhang-Werkzeug allmählich Informationen für Ihre 

Zuschauer oder Ihre Klasse preis.

Spotlight

Helfen Sie, die Aufmerksamkeit Ihrer Zuschauer mit dem Spotlight-Werkzeug auf 

einen bestimmten Bildschirmbereich zu lenken.

Lupe

Verwenden Sie die Lupe, um einen Bereich auf dem Bildschirm Ihres interaktiven 

Whiteboards auszuwählen und zu vergrößern, beispielsweise eine Tabellenzelle oder 

eine Internetadresse, sodass selbst die Personen ganz hinten im Raum sehen 

können, was Sie tun.
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Schreiben und Zeichnen direkt  
in Softwareanwendungen
Wenn die Software Ink Aware ist, können Sie direkt in eine aktive Softwaredatei 

schreiben und zeichnen und Ihre Notizen sind beim nächsten Öffnen der Datei wieder 

sichtbar. Wenn die transparente Ebene bei der Auswahl eines Schreib- oder 

Zeichenwerkzeugs aus der schwebenden Werkzeugleiste nicht angezeigt wird, 

arbeiten Sie möglicherweise in einer Ink Aware-Anwendung. 

Zu den Ink Aware-Softwareanwendungen zählen:       

In einer Ink Aware-Anwendung werden ähnliche Optionen wie im Menü Transparente 

Ebene in der anwendungseigenen Werkzeugleiste oder als schwebende 

Werkzeugleiste angezeigt. 

Microsoft Office
Die Microsoft Word-, Excel- und PowerPoint-
Software

Grafikanwendungen
CorelDRAW®, Microsoft Imaging, Corel® Grafigo™ 2,  
Microsoft Paint

Präsentationsanwendungen
PowerPoint, Corel Presentations™, Microsoft Office 
Live Meeting, Microsoft NetMeeting 3

Andere Anwendungen

AutoCAD®, VoloView Express™, AutoVue™ 
Professional, Microsoft Windows Journal, Microsoft 
Office OneNote®, Microsoft Visio®, Adobe 
Acrobat® Professional 6.0

Ink Aware-

Einstellungen ändern

Ihre Zeichnungen als 

Bild einfügen

Ihre Handschrift als 

Text einfügen
In SMART Notebook 

aufnehmen

SMART Aware-Werkzeugleiste
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Weitere Informationen
Das Hilfe-Center von SMART Notebook enthält Links zu einer Vielzahl von 

Informationen, einschließlich Verfahren, Konzepten, Hilfe mit Anwendungen, 

Werkzeugbeschreibungen, Hinweise zur Fehlerbehebung uvm. Das Hilfe-Center rufen 

Sie über das Symbol SMART Board  im Windows-Benachrichtigungsbereich auf.

Weiteres Unterrichtsmaterial finden Sie unter http://www2.smarttech.com/st/en-US/Country/. 

Wählen Sie dort Ihr Land aus. Im Support-Abschnitt dieser Website finden Sie aktuelle 

und produktspezifische Informationen, wie u. a. Konfigurationsanweisungen und 

technische Daten. Das Schulungs-Zentrum der Website bietet zudem kostenlose 

Lernmaterialien, praktische Unterrichtseinheiten und Angaben dazu, wo Sie weitere 

Schulungen erhalten können. 

http://www2.smarttech.com/st/en-US/Country/
http://smarttech.com/trainingcenter/
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Tipps für einen fehlerfreien Betrieb
• Stellen Sie sicher, dass Ihr SMART Board Interactive Whiteboard V280 an eine 

High Speed-USB 2.0-Schnittstelle an Ihrem Computer angeschlossen ist, die vom 

Betriebssystem erkannt und nicht von einer anderen Anwendung benutzt wird. 

• Stellen Sie sicher, dass Sie regelmäßig eine neue Batterie in jeden Stift einsetzen. 

Es können auch wiederaufladbare Batterien (Akkus) verwendet werden. Wenn 

die Batteriekapazität des Stifts nur noch für weniger als eine Stunde ausreicht, 

leuchtet die LED-Anzeige des Stifts rot auf. Bei normaler Verwendung sollte jede 

Batterie ungefähr sieben Wochen halten. Im Lieferumfang Ihres SMART Board 

Interactive Whiteboard V280 sind zwei neue Batterien enthalten.

• Ersetzen Sie die Stiftspitze (Kegel) und die Schreibspitze, wenn sie abgenutzt 

sind. Wenn die Schreibspitze des Stifts zu abgenutzt ist, können Sie u. U. den 

Tippschalter innerhalb des Stifts nicht mehr beim Schreiben aktivieren. Ferner 

wird die LED-Anzeige des Stifts nicht leuchten. Bei normaler Verwendung sollte 

jede Stift- und Schreibspitze ungefähr 25 Wochen halten. Verwenden Sie eine 

Spitzzange, um die Stift- und Schreibspitze vom Stift abzuziehen und neue 

einzusetzen. Im Lieferumfang Ihres interaktiven Whiteboards sind vier 

Ersatzstiftspitzen und -schreibspitzen enthalten. 

Sicherheitstipps für Lehrer
• Machen Sie die Schüler darauf aufmerksam, nicht direkt in den Lichtstrahl des 

Projektors zu blicken. Fordern Sie die Schüler vielmehr dazu auf, stets mit dem 

Rücken zum Projektor am interaktiven Whiteboard zu arbeiten. Die Schüler 

sollten stets aus dem Projektorstrahl heraus zur Seite treten, bevor sie sich zu 

ihrer Klasse umdrehen.

• Achten Sie darauf, nicht direkt in den Lichtstrahl des Projektors zu blicken. 

Wenden Sie der Klasse den Rücken zu, während Sie auf ein projiziertes Bild 

schreiben. Bevor Sie sich wieder der Klasse zuwenden, machen Sie einen (oder 

zwei) große Schritte zur Seite.

Neue Stift- und Schreibspitze Abgenutzte Stift- und Schreibspitze

Schreibspitze

Stiftspitze (Kegel)
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• Machen Sie die Schüler darauf aufmerksam, den Projektor nicht zu berühren, da 

er während des regulären Betriebs extrem heiß werden kann.

• Falls ein Schüler den oberen Rand des interaktiven Whiteboards nicht erreicht, 

verwenden Sie keinen Stuhl zur Erhöhung. Wenn Ihre Schüler die Oberkante des 

an der Wand montierten interaktiven Whiteboards nicht erreichen können, 

müssen Sie es u. U. etwas tiefer an der Wand montieren.

Verhindern einer Beschädigung der Schreiboberfläche Ihres 
SMART Board Interactive Whiteboard V280

ACHTUNG

• Ihr SMART Board Interactive Whiteboard V280 ist kein trocken abwischbares 

Produkt. Schreiben Sie nicht mit trocken abwischbaren Markern oder 

Permanentmarkern auf die Oberfläche des Whiteboards.

• Verwenden Sie auf Ihrem interaktiven Whiteboard keine scharfen 

Chemikalien oder scheuernden Reinigungsmittel.

Ihr SMART Board Interactive Whiteboard ist sehr widerstandsfähig. Seien Sie 

dennoch vorsichtig, um eine Beschädigung der Oberfläche und anderer Teile Ihres 

Produkts zu vermeiden.

• Berühren Sie die Oberfläche keinesfalls mit scharfkantigen oder spitzen Objekten.

• Lassen Sie niemals Klebeband für längere Zeit auf der Schreibfläche.

• Bauen Sie Ihr interaktives Whiteboard nicht an Standorten auf bzw. nutzen Sie es 

nicht an Standorten, an denen sehr viel Staub, Feuchtigkeit oder Rauch zu 

erwarten ist.

Reinigen Ihres interaktiven Whiteboards

WICHTIG

• Fahren Sie den verbundenen Computer herunter oder trennen Sie die 

Verbindung, bevor Sie Ihr interaktives Whiteboard reinigen.

• Verschmutzungen oder Streifen lassen sich besser erkennen, wenn Sie die 

Lampe des Projektors ausschalten (Standby-Modus).
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Bei entsprechender Handhabung funktioniert das SMART Board jahrelang störungsfrei. 

Beachten Sie die folgenden Tipps, um Ihr interaktives Whiteboard sauber zu halten.

• Um Staub, Verschmutzungen und Fingerabdrücke zu entfernen, können Sie die 

Schreiboberfläche mit einem feuchten Tuch oder Schwamm abwischen. Bei 

Bedarf können Sie auch eine milde Seife verwenden.

• Falls Sie versehentlich mit Tinte auf Ihr interaktives Whiteboard schreiben, 

entfernen Sie die Tinte so schnell wie möglich. Je länger die Tinte auf der Board-

Oberfläche verbleibt, desto schwieriger ist die Entfernung.

• Überdecken Sie Tintenflecke mit Sanford Expo®-Whiteboardreiniger (keinen 

geruchsarmen Whiteboardreiniger) und wischen Sie anschließend die Oberfläche 

mit Papiertüchern ab, bis sie sauber ist.

TIPP

Wenn Sie Tinte entfernen müssen, verwenden Sie nicht den Reiniger Sanford 

Expo Dry Erase Board Doctor, die Reinigungstücher Sanford Expo Cleaning 

Wipes, den geruchsarmen Reiniger Sanford Expo Whiteboard Cleaner  
oder den Windex®-Glasreiniger. Diese Produkte reinigen die Oberfläche  
Ihres SMART Board Interactive Whiteboard V280 nicht optimal und können  
permanente Flecken hinterlassen.

• Verbleibt die Tinte für längere Zeit auf Ihrem interaktiven Whiteboard, müssen Sie 

die Tinte u. U. bis zu 5 Minuten lang mit dem Reiniger Sanford Expo Whiteboard 

Cleaner bearbeiten und abschrubben. Auch wenn möglicherweise ein schwacher 

Fleck zurückbleibt, ist dieser normalerweise nicht sichtbar, wenn der Projektor 

eingeschaltet ist.

• Entfernen Sie hartnäckige Flecken, indem Sie eine Paste aus Backpulver und 

Wasser auf die Oberfläche geben und vorsichtig über die Oberfläche scheuern.

• Die digitalen Kameras, die sich in jeder Ecke unterhalb der Zielleiste befinden,  
sind durch Schutzgläser vor Staub und Schmutz geschützt. Sie müssen  
die Kameraschutzgläser nur reinigen, wenn Ihr interaktives Whiteboard in einer  
extrem staubigen Umgebung aufgestellt wird.  

• Klappen Sie die Leiste nach oben, ohne die Clips zu entfernen, um die diagonalen 

Oberflächen der Kameraschutzgläser zu reinigen. Wischen Sie die Schutzgläser 

mit einem weichen, sauberen, feuchten Baumwolltuch oder Wattestäbchen ab.

ACHTUNG

Verwenden Sie zur Reinigung der Kameraschutzgläser kein Tuch oder 

Papiertuch, das scheuert, andernfalls könnten Sie die Oberfläche zerkratzen.

http://www.sanfordcorp.com/sanford/consumer/jhtml/new-product/productdetail.jhtml?attributeId=SNATT20042&nrProductId=SN81800
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Allgemeine Problembehandlung

Ausrichten des projizierten Bildes
Wenn Ihr Projektor nicht fest an einem Standort montiert ist, lassen sich viele 

Bildprobleme beheben, indem Sie Ihren Projektor so verschieben, dass das projizierte 

Bild genau auf den Bildschirm Ihres interaktiven Whiteboards passt. Jede Bildseite 

sollte optimalerweise jeweils bis zur Kante der Bildschirmoberfläche Ihres interaktiven 

Whiteboards reichen. Sie können dann das Zoomobjektiv zum Einstellen der Schärfe 

verwenden, um ein scharfes Bild anzuzeigen. 

HINWEIS

• Passen Sie die Bildgröße und -geometrie nicht anhand des Starbildschirms 

Ihres Projektors an. Das auf dem Startbildschirm gezeigte Bild ist viel kleiner 

als das projizierte Bild des Computers. Stellen Sie sicher, dass Sie die 

Bildschirmauflösung und Bildwiederholrate des Computers eingestellt haben, 

bevor Sie das projizierte Bild anpassen (siehe Seite 24).

• Führen Sie die folgenden Verfahren nur aus, wenn es notwendig ist.

• Wenn Sie das projizierte Bild nicht so einstellen können, dass es die gesamte 

Schreibfläche ausfüllt, und Sie Schwierigkeiten haben, Ihr interaktives 

Whiteboard zu kalibrieren, lesen Sie den Abschnitt Das Kalibrierungsverfahren 

stoppt beim ersten Punkt und fährt nicht mit dem nächsten Punkt fort auf der 

Seite Seite 54.

So richten Sie das 

projizierte Bild aus

1. Wenn die linke und rechte Seite des projizierten Bilds nicht parallel sind, heben 

Sie Ihren Projektor an der Vorder- oder Rückseite an bzw. senken Sie ihn ab, bis 

die Seiten parallel zu einander liegen.

2. Wenn die obere und untere Seite des projizierten Bilds nicht parallel sind, drehen 

Sie den Projektor leicht, bis die Seiten parallel zu einander liegen.

3. Richten Sie Ihren Projektor mit kleinen, langsamen Bewegungen weiter aus, bis 

Sie mit der Ausrichtung des projizierten Bilds zufrieden sind.

– Korrigieren Sie die horizontale und vertikale Bildposition, indem Sie die Höhe 

und die Position der Plattform oder des Ständers des Projektors verändern.

– Passen Sie das Bild seitlich an, indem Sie den Projektor nach links oder 

rechts verschieben.

– Passen Sie die Bildgröße an, indem Sie den Projektor nach vorn oder nach 

hinten verschieben, um die Bildgröße zu vergrößern bzw. verringern, bis das 

Bild den Bildschirmbereich optimal ausfüllt.
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4. Nehmen Sie gemäß den Herstelleranweisungen Ihres Projektors 

Feineinstellungen an der Bildebene und -größe vor.

HINWEIS

Welche Methode Sie zur Veränderung des projizierten Bilds verwenden 

müssen, hängt von Ihrem Projektor an. Weitere Informationen finden Sie in 

den mit Ihrem Projektor mitgelieferten Anweisungen.

5. Erzeugen Sie ein scharfes Bild, indem Sie die Fokusfunktion Ihres Projektors zur 

Einstellung der Schärfe verwenden.

Zurücksetzen Ihres interaktiven Whiteboards
Wenn das interaktive Whiteboard fehlerhaft arbeitet oder nicht mehr reagiert 

(beispielsweise wegen elektrostatischer Entladungen, einer Unterbrechung der 

Stromversorgung oder anderer Vorfälle), können Sie in vielen Fällen eine fehlerfreie 

Funktion durch Zurücksetzen des interaktiven Whiteboards erreichen.

Sie können Ihr interaktives Whiteboard durch Abziehen und wieder Anschließen  
des USB-Kabels zurücksetzen. Dadurch wird die Stromversorgung unterbrochen und 

dann wiederhergestellt, wobei alle Komponenten Ihres interaktiven Whiteboards neu 

gestartet werden. Alle Daten (einschließlich der Kalibrierungsdaten), die in den 

Kameras gespeichert wurden, werden wiederhergestellt.
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Tipps zur Fehlerbehebung
In diesem Abschnitt werden Symptome, Ursachen und Lösungen für Probleme 

beschrieben, die Sie u. U. mit Ihrem SMART Board Interactive Whiteboard V280 

erfahren werden. 

Ziehen Sie die Tipps zur Fehlerbehebung in der folgenden Tabelle zu Rate, um eine 

schnelle Lösung für die meisten Probleme mit Ihrem Produkt zu finden.

Symptome Ursache Lösung 

Ihr Computer wird 
langsamer oder 
reagiert nicht mehr, 
wenn Sie ihn an Ihr 
interaktives 
Whiteboard 
anschließen.

Ihr Computer erfüllt 
nicht die Mindest-
systemanforderungen 
für Ihr interaktives  
Whiteboard.

Stellen Sie sicher, dass Ihr 
Computer den 
Mindestsystemanforderungen  
für Ihr interaktives Whiteboard 
entspricht oder diese sogar 
überschreitet. 

Die Systemanforderungen für Ihr 
interaktives Whiteboard  
finden Sie im Dokument 121618  
unter www.smarttech.com/support.

Es sind zuviele externe 
periphere Geräte an 
Ihrem Computer  
angeschlossen, was 
eine erhöhte Auslastung 
der CPU zur Folge hat.

Trennen Sie die externen 
peripheren Geräte ab, die Sie  
nicht verwenden.

http://www2.smarttech.com/kbdoc/121618
http://www2.smarttech.com/st/en-us/support
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Auf dem Bildschirm 
Ihres interaktiven 
Whiteboards wird kein 
projiziertes Bild oder 
nur die Meldung „Kein 
Signal“ angezeigt.

Ihr Projektor empfängt 
kein Videosignal.

• Überprüfen Sie die 

Videokabelanschlüsse.

• Vergewissern Sie sich, dass der 

richtige Videoeingang an Ihrem 

Projektor ausgewählt wurde. 

• Stellen Sie sicher, dass Ihr 

Projektor eingeschaltet und  
an eine Stromquelle 

angeschlossen ist.

• Falls Sie einen Laptop 

verwenden, schalten Sie den 

externen Videoanschluss ein.  
Weiter Informationen dazu 

finden Sie im Benutzerhandbuch 

Ihres Laptops.

Ihr Computer befindet  
sich im Standby-Modus.

Bewegen Sie die Maus oder 
drücken Sie eine beliebige Taste 
auf Ihrer Tastatur, um den Standby-
Modus Ihres Computers zu 
beenden.

Ihr Computer ist 
ausgeschaltet.

Schalten Sie Ihren Computer ein 
(oder drücken Sie auf die Reset-
Taste an Ihrem Computer) und 
melden Sie sich wie immer an.

Das projizierte Bild ist 
unscharf, zu groß 
oder füllt nicht den 
gesamten Bildschirm 
Ihres interaktiven 
Whiteboards aus.

Die Position, der  
Zoom und die 
Fokuseinstellungen 
Ihres Projektors sind 
nicht eingestellt.

Korrigieren Sie die Projektoreins-
tellungen für Position, Zoom und 
Fokus. Weitere Informationen dazu 
finden Sie im Handbuch Ihres  
Projektors.

Die Einstellung der 
Video-Auflösung Ihres 
Computers entspricht 
nicht der tatsächlichen 
Auflösung des 
Projektors.

Schlagen Sie in Ihrem 
Projektorhandbuch die richtige 
Video-Auflösung des Computers 
nach. Wählen Sie anschließend 
Start > Systemsteuerung > 
Anzeige aus und ändern Sie die 
Video-Auflösung so, dass diese mit 
Ihrem Projektor übereinstimmt.

HINWEIS

Diese Vorgehensweise kann 
entsprechend Ihres Windows-
Betriebssystems und Ihrer 
Systemeinstellungen variieren.

Symptome Ursache Lösung 
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Ihnen wird eine 
Meldung mit dem 
Hinweis angezeigt, 
dass für die 
Verwendung Ihres 
interaktiven 
Whiteboards ein  
High Speed-USB 2.0-
kompatibler Computer 
benötigt wird. 

Sie verfügen über 
keinen High Speed-
USB 2.0-kompatiblen 
Computer.

Tauschen Sie Ihren Computer 
gegen ein neueres High Speed-
USB 2.0-fähiges Modell aus. 

Die Systemanforderungen für Ihr 

interaktives Whiteboard  
finden Sie im Dokument 121618  
unter www.smarttech.com/support.

HINWEIS

Diese Vorgehensweise kann 
entsprechend Ihres Windows-
Betriebssystems und Ihrer 
Systemeinstellungen variieren.

So prüfen Sie, ob Ihr Computer  
High Speed-USB 2.0-kompatibel ist: 

1. Wählen Sie Start > 

Systemsteuerung.

Das Fenster Systemsteuerung 

wird geöffnet.

2. Doppelklicken Sie auf System.

Das Fenster 

Systemeigenschaften  
wird geöffnet.

3. Wählen Sie die Registerkarte 

Hardware und anschließend 

die Option Geräte-Manager.

Das Fenster Geräte-Manager 

wird geöffnet.

4. Erweitern Sie die Option  
USB Controller.

Wenn ein Controller mit dem 

Wort „Erweiterter“ (Enhanced)  
in seinem Namen aufgeführt 

ist, wie z. B. Intel® ICH8 

Familie USB2-erweiterter 

Hostcontroller, ist Ihr  
Computer High Speed-USB 

2.0-kompatibel.
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Ihnen wird eine 
Meldung mit dem 
Hinweis angezeigt, 
dass für die 
Verwendung Ihres 
interaktiven 
Whiteboards ein High 
Speed-USB 2.0-
kompatibler Computer 
benötigt wird. 

(Forts.)

Das mitgelieferte  
USB-Kabel ist nicht mit 
einem High Speed-USB 
2.0-kompatiblen Port  
an Ihrem Computer 
verbunden. Bei einigen 
Computern sind die 
USB-Ports an der 
Vorderseite des 
Computers nicht  
High Speed-USB  
2.0-kompatibel.

Versuchen Sie es mit einem 
anderen USB-Port. 

Ihnen wird eine 
Meldung mit dem 
Hinweis angezeigt, 
dass Ihr 
angeschlossenes 
Gerät schneller  
laufen könnte.  
Wenn Sie auf diese 
Meldung klicken, wird 
eine weitere Meldung 
mit Anweisungen, wie 
Sie Ihr interaktives 
Whiteboard an einen 
USB 2.0-kompatiblen 
Port anschließen, 
angezeigt.

Es sind zuviele Geräte 
an Ihrem Computer 
angeschossen.  
Dadurch muss Ihr 
Betriebssystem einen 
nicht USB 2.0-
erweiterten Controller 
für die Verbindung mit 
Ihrem interaktiven 
Whiteboard verwenden. 

Trennen Sie andere USB-Geräte ab, 
um sicherzustellen, dass Ihr 
interaktives Whiteboard mit einem 
erweiterten Hostcontroller 
verbunden wird.

WICHTIG

Ihr SMART Board Interactive 
Whiteboard V280 unterstützt 
keine Webcams, die an Ihren 
Computer angeschlossen sind. 
Ihr interaktives Whiteboard 
oder die Webcam wird nicht 
mehr zuverlässig funktionieren.

Das mitgelieferte  
USB-Kabel ist nicht mit 
einem High Speed-USB 
2.0-kompatiblen Port  
an Ihrem Computer 
verbunden. Bei einigen 
Computern sind die  
USB-Ports an der 
Vorderseite des 
Computers nicht  
High Speed-USB  
2.0-kompatibel.

Versuchen Sie es mit einem 
anderen USB-Port. 
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Das SMART Board-

Symbol  wird nicht 
im Windows- 
Benachrichtigungs-
bereich angezeigt.

Die SMART-Board-
Werkzeuge werden 
nicht ausgeführt.

Starten Sie die SMART  
Board-Werkzeuge.

So starten Sie die SMART  
Board-Werkzeuge:

Wählen Sie Start > Alle 
Programme > SMART 
Technologies > SMART-
Produkttreiber > SMART Board-
Werkzeuge. 

Die SMART Board-
Treiber sind nicht 
installiert.

Installieren Sie die SMART-
Produkttreiber auf Ihrem Computer.

Weitere Informationen zur Installation 
von SMART-Produkttreibern finden 
Sie auf der Seite 25.
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Das Kalibrierungs-
verfahren stoppt beim 
ersten Punkt und fährt 
nicht mit dem  
nächsten Punkt fort.

Das projizierte Bild füllt 
die Schreibfläche Ihres  
interaktiven 
Whiteboards nicht 
vollständig aus. 

Die Kalibrierungssoftware 
der SMART-Produkttreiber 
ist optimiert für ein 
Kamerasichtfeld, bei 
dem das projizierte Bild 
die gesamte 
Schreibfläche ausfüllt. 
Wenn das projizierte 
Bild zu klein ist, kann es 
sein, dass der erste 
Kalibrierungspunkt 
nicht innerhalb des 
Sichtfelds der Kameras 
liegt. Ist dies der Fall, 
kann die Software Ihren 
Berührungspunkt nicht 
erkennen und das 
Kalibrierungsverfahren  
stoppt.

Bewegen Sie Ihren Projektor von 
Ihrem interaktiven Whiteboard so 
weit weg oder stellen Sie die 
Zoomfunktion des Projektors so 
ein, dass das projizierte Bild die 
gesamte Schreibfläche ausfüllt. 
Wiederholen Sie anschließend  
das Verfahren.

ODER

Wenn Sie das projizierte Bild nicht 
so ausrichten können, dass es den 
gesamten Schreibbereich Ihres 
interaktiven Whiteboards ausfüllt, 
führen Sie die folgenden Schritte aus:

1. Wählen Sie im Windows-

Benachrichtigungsbereich das 

Symbol SMART Board  und 

anschließend 

Systemsteuerung aus.

Die SMART Notebook-

Systemsteuerung wird aufgerufen.

2. Wählen Sie SMART-

Hardware-Einstellungen.

3. Wählen Sie die Option 

Ausrichtungs-/

Kalibrierungseinstellungen 

im Dropdown-Menü aus.

4. Heben Sie die Auswahl der 

Option Projiziertes Bild  
füllt den gesamten 

Anzeigebereich aus.

5. Klicken Sie auf Übernehmen.

6. Klicken Sie auf Ausrichten/

Kalibrieren der SMART-

Produkte.

Der Kalibrierungsbildschirm 

wird angezeigt.

7. Führen Sie das Kalibrierungs-

verfahren aus.
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Der Bildschirm Ihres 
interaktiven 
Whiteboards reagiert 
nicht auf Ihre 
Stiftberührungen, der 
Zeiger bewegt sich 
fehlerhaft, es treten 
Lücken beim Zeichnen 
oder Schreiben auf 
oder der Stift 
funktioniert nicht 
einwandfrei im unteren 
Bildschirmbereich.

Ihr interaktives 
Whiteboard ist nicht 
richtig kalibriert.

Kalibrieren Sie das interaktive 
Whiteboard. 

Weiter Informationen zur Kalibrierung 
Ihres interaktiven Whiteboards 
finden Sie auf der Seite 26.

Eine weitere Lichtquelle 
im Raum beeinträchtigt 
das Leistungsverhalten 
Ihres interaktiven 
Whiteboards.

Schließen Sie alle Vorhänge und 
Jalousien oder schalten Sie alle 
Halogen- und LED-Leuchten aus.

Die SMART Board-
Werkzeuge werden 
nicht ausgeführt.

Starten Sie die SMART 
Board-Werkzeuge.

Wählen Sie Start > SMART 
Technologies > SMART Board-
Treiber > SMART Board-Werkzeuge. 

Die SMART Board-
Treiber sind nicht 
installiert.

Installieren Sie die SMART-
Produkttreiber auf Ihrem Computer.

Weitere Informationen zur Installation 
von SMART-Produkttreibern finden 
Sie auf der Seite 25.

Die Bildschirmoberfläche 
Ihres interaktiven 
Whiteboards ist  
gebogen, sodass die 
Sichtlinie von den  
digitalen Kameras Ihres 
interaktiven Whiteboards 
zur Spitze des Stifts 
behindert wird.

Stellen Sie sicher, dass Sie Ihr 
interaktives Whiteboard an der 
Wand montiert ist, damit die 
Schreibfläche eben ist.

Weitere Informationen hierzu 
finden Sie auf der Seite 15.

Weitere Informationen zur Über-
prüfung der Oberflächenkrümmung 
finden Sie im Dokument 135276 
unter www.smarttech.com/support.

Auf Ihrem Computer 
werden zuviele 
Anwendungen ausgeführt.

Schließen Sie einige offene 
Anwendungen.

Die Spannung über den 
USB-Anschluss an 
Ihrem Laptop oder 
USB-Hub ist zu niedrig, 
um das interaktive 
Whiteboard zuverlässig 
mit Strom zu versorgen.

Schließen Sie Ihren Laptop oder 
Computer an eine Netzsteckdose an.

ODER

Entfernen Sie den USB-Hub bzw. 
ersetzen Sie diesen.

ODER

Installieren Sie einen 
netzbetriebenen USB-Hub.

Ihr Computer erfüllt 
nicht die 
Mindestanforderungen.

Rüsten Sie Ihren Computer auf 
oder tauschen Sie ihn gegen ein 
leistungsstärkeres Modell aus. 

Die Systemanforderungen für Ihr 
interaktives Whiteboard  
finden Sie im Document 121618 
unter www.smarttech.com/support.
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Stiftstriche oder Teile 
von Buchstaben 
fehlen, wenn Sie auf 
Ihrem interaktiven 
Whiteboard schnell 
schreiben.

HINWEIS

Dieses Problem 
tritt nicht auf, 
wenn Sie die 
Handschriften-
funktion  
verwenden.

Die Bildwiederholfrequenz 
Ihres interaktiven 
Whiteboards ist u. U. zu 
niedrig eingestellt.

Erhöhen Sie die Bildwiederhol-
frequenz Ihres interaktiven  
Whiteboards.

Um zu bestimmen, ob die Bildwie-
derholfrequenz Ihres interaktiven 
Whiteboards zu niedrig eingestellt 
ist, schreiben Sie dasselbe Wort 
zwei Mal: ein Mal langsam und ein 
Mal schnell. Wenn Ihre Striche in 
der langsamen Version vollständig 
vorhanden sind, jedoch nicht in der 
schnellen Version, dann ist die 
Bildwiederholfrequenz zu niedrig.

So erhöhen Sie die Bildwiederhol-
frequenz Ihres interaktiven  
Whiteboards:

1. Wählen Sie im Windows-
Benachrichtigungsbereich das 

Symbol SMART Board  und 
anschließend 
Systemsteuerung aus.

Die SMART Notebook-
Systemsteuerung wird aufgerufen.

2. Wählen Sie Info zu Software 
und Produktunterstützung> 
Werkzeuge > Diagnose.

Das Fenster SMART Board-
Diagnoseprogramm wird geöffnet.

3. Wählen Sie Ansicht > V200-
Leiste und anschließend die 
Bildwiederholfrequenz aus.

Das Fenster Bildwiederhol-
frequenz wird geöffnet.

4. Schieben Sie den 
Schieberegler auf 60 und 
wählen Sie dann OK.

Das Fenster Bildwiederhol-
frequenz und die V200-Leiste 
werden automatisch  
geschlossen.

5. Schließen Sie das Fenster 
SMART Board-Diagnose-
programm und dann die 
SMART Notebook-System-
steuerung.
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Es erscheinen 
ungewünschte 
Verbindungslinien 
zwischen 
Druckbuchstaben, 
wenn Sie auf Ihrem 
interaktiven 
Whiteboard schnell 
schreiben.

Die Doppelklickzone ist 
u. U. zu groß für Ihren 
Druckbuchstaben-
Schreibstil. Ihr 
interaktives Whiteboard 
interpretiert Ihre 
Druckbuchstabenstriche 
fälschlicherweise als 
Doppelklicken.

Verringern Sie die Größe der  
Doppelklickzone.

So verringern Sie die Größe der 

Doppelklickzone:

1. Wählen Sie im Windows-

Benachrichtigungsbereich das 

Symbol SMART Board   
und anschließend 

Systemsteuerung aus.

Die SMART Notebook-

Systemsteuerung wird 

aufgerufen.

2. Wählen Sie SMART-

Hardware-Einstellungen.

3. Wählen Sie die Option 

Mauseinstellungen im 

Dropdown-Menü aus.

4. Ziehen Sie den Schieberegler 

in der Doppelklickzone auf das 

zweite Quadrat von rechts.

Wählen Sie Übernehmen und 

anschließend OK.

HINWEIS

Wenn die Linien immer noch 
gezogen werden, verringern 
Sie die Größe der 
Doppelklickzone noch weiter. 
Wiederholen Sie die Schritte 1  
bis 3 und ziehen Sie den 
Schieberegler noch weiter 
nach rechts.
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Es wird ein kleines 
rotes × auf dem 
SMART Board-
Symbol  angezeigt.

Die SMART Notebook 
Software kann Ihr 
interaktives Whiteboard 
nicht erkennen.

Vergewissern Sie sich, dass das 
Kabel zwischen den Kameras und 
dem USB-Hub hinter Ihrem 
interaktiven Whiteboard fest 
angebracht ist und dass das USB 
2.0-Kabel sowohl mit dem  
USB-Hub (auf der Rückseite Ihres 
interaktiven Whiteboards) als auch 
mit Ihrem Computer verbunden ist.

Das mitgelieferte  
USB-Kabel ist nicht mit 
einem High Speed-USB 
2.0-kompatiblen Port  
an Ihrem Computer 
verbunden. Bei einigen 
Computern sind die 
USB-Ports an der 
Vorderseite des 
Computers nicht  
High Speed-USB  
2.0-kompatibel.

Versuchen Sie es mit einem 
anderen USB-Port.

Der SMART Board-
Dienst wird nicht 
ausgeführt.

Starten Sie den SMART  
Board-Dienst.

So starten Sie den SMART  
Board-Dienst:

1. Wählen Sie im Windows-
Benachrichtigungsbereich das 
Symbol SMART Board   
und anschließend 
Systemsteuerung aus.

Die SMART Notebook-
Systemsteuerung wird aufgerufen. 

2. Wählen Sie Info zu Software 
und Produktunterstützung > 
Werkzeuge > Diagnose. 

Das Fenster SMART Board-
Diagnoseprogramm  
wird geöffnet.

3. Wählen Sie das Menü Dienst 
und anschließend Start aus.

4. Schließen Sie das Fenster 
SMART Board-Diagnose-
programm und dann die 
SMART Notebook-System-
steuerung.

Es sind zuviele High 
Speed-USB-Geräte an 
Ihrem Computer 
angeschossen.

Trennen Sie alle Webcams oder 
andere High Speed-USB-Geräte ab.
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Es wird ein kleines 
rotes × auf dem 
SMART Board-
Symbol  angezeigt.

(Forts.)

Der auf Ihrem 
Computer installierte 
USB CCID Smart Card-
Treiber konnte nicht  
auf den Atmel®-Chip 
des USB-Hubs Ihres 
interaktiven Whiteboards 
zugreifen.

HINWEIS

Der USB CCID 
Smart Card-Treiber 
verschlüsselt die 
Daten von jeder 
Kamera Ihres 
interaktiven 
Whiteboards, die 
mit dem USB-Hub 
verbunden ist.

Sehen Sie im SMART Board-
Dienstprotokoll nach, ob ein Fehler 
vorhanden ist, der anzeigt ,dass 
der USB CCID Smart Card-Treiber 
nicht auf den Atmel-Chip zugreifen 
konnte. Ist ein Fehler vorhanden, 
trennen Sie das USB-Kabel und 
schließen Sie es wieder an.

So kontrollieren Sie das SMART 
Board-Dienstprotokoll:

1. Wählen Sie im Windows-
Benachrichtigungsbereich das 
Symbol SMART Board  und 
anschließend Systemsteuerung.

Die SMART Notebook-
Systemsteuerung wird aufgerufen. 

2. Wählen Sie Info zu Software 
und Produktunterstützung > 
Werkzeuge > Diagnose.

Das Fenster SMART Board-
Diagnoseprogramm  
wird geöffnet.

3. Kontrollieren Sie das SMART 
Board-Dienstprotokoll. Wenn 
der folgende Fehler angezeigt 
wird, konnte der USB CCID 
Smart Card-Treiber nicht auf 
den Atmel-Chip zugreifen:

22: (4/22 10:13:23.114) 
- Fehler: Die zum 
Abschießen dieses 
Vorgangs notwendigen 
Daten sind noch nicht 
verfügbar. 
(0x8000000a). SBV280-
Initialisierung ist 
fehlgeschlagen, da 
keine Verbindung zur 
Smart Card hergestellt 
werden konnte. Der 
Fehler lässt sich u. U. 
durch Trennen und 
wieder Anschießen des 
USB-Kabels beheben.

4. Schließen Sie das Fenster 
SMART Board-Diagnose-
programm und dann die 
SMART Notebook-System-
steuerung.
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Es wird ein kleines 
rotes × auf dem 
SMART Board-
Symbol  angezeigt.

(Forts.)

Die Kamerakalibrie-
rungsdaten sind nicht 
vorhanden.

Stellen Sie die Kamera-Backupdaten 
aus der Registry wieder her.

So stellen Sie die Kamera-

Backupdaten wieder her:

1. Wählen Sie im Windows-

Benachrichtigungsbereich das 

Symbol SMART Board   
und anschließend 

Systemsteuerung aus.

Die SMART Notebook-

Systemsteuerung wird 

aufgerufen. 

2. Wählen Sie Info zu Software 

und Produktunterstützung > 

Werkzeuge > Diagnose. 

Das Fenster SMART Board-

Diagnoseprogramm  
wird geöffnet.

3. Wählen Sie zur Wiederher-

stellung der Kameradaten die 

Option Standard (oder 

Kamera-Vorgaben wieder-

herstellen).

4. Schließen Sie das Fenster 

SMART Board-Diagnose-

programm und dann die 

SMART Notebook-System-

steuerung.

HINWEIS

Der Verbindungsassistent 
aktiviert die Schaltfläche 
Kamera-Vorgaben 
wiederherstellen, wenn beide 
Kameras erkannt werden,  
Ihr interaktives Whiteboard 
jedoch nicht.
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Es wird ein kleines 
rotes × auf dem 
SMART Board-
Symbol  angezeigt.

(Forts.)

Stoppen und starten Sie 
anschließend den SMART  
Board-Dienst wieder.

So stoppen Sie den SMART 
Board-Dienst:

1. Wählen Sie im Windows-
Benachrichtigungsbereich das 
Symbol SMART Board  und 
anschließend Systemsteuerung.

Die SMART Notebook-
Systemsteuerung wird 
aufgerufen. 

2. Wählen Sie Info zu Software 
und Produktunterstützung > 
Werkzeuge > Diagnose. 

Das Fenster SMART Board-
Diagnoseprogramm  
wird geöffnet.

3. Wählen Sie das Menü Dienst  
und anschließend die Option 
Stopp aus.

4. Schließen Sie das Fenster 
SMART Board-Diagnose-
programm und dann die 
SMART Notebook-System-
steuerung.

So starten Sie den SMART  
Board-Dienst:

1. Wiederholen Sie die 
vorherigen Schritte 1 und 2.

2. Wählen Sie das Menü Dienst  
und anschließend die Option 
Start aus.

3. Schließen Sie das Fenster 
SMART Board-Diagnose-
programm und dann die 
SMART Notebook-System-
steuerung.

Starten Sie Ihren Computer neu.
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Transport des interaktiven Whiteboards
Bewahren Sie die Originalverpackung Ihres SMART Board Interactive Whiteboard 

auf, damit sie zur Verfügung steht, wenn Sie Ihr interaktives Whiteboard 

transportieren müssen. Ist dies der Fall, verpacken Sie Ihr interaktives Whiteboard 

wieder so weit wie möglich in der Originalverpackung. Diese Verpackung wurde 

speziell zum optimalen Schutz vor Erschütterungen und Vibrationen entwickelt.  
Falls Sie die Originalverpackung nicht mehr zur Hand ist, können Sie das gleiche 

Verpackungsmaterial direkt von Ihrem autorisierten SMART-Fachhändler beziehen.

Die LED-Statusanzeige 
des Stifts leuchtet 
nicht grün auf, wenn 
Sie den Tippschalter 
an der Schreibspitze 
mit Ihren Fingern oder 
gegen das interaktive 
Whiteboard drücken. 
Der Bildschirm 
reagiert auch nicht, 
wenn Sie ihn mit 
einem Stift berühren 
und Sie können  
nicht mit digitaler  
Tinte schreiben.

Die Batterie des Stifts  
ist zu schwach oder leer.

Ersetzen Sie die alte Batterie durch 
eine neue oder einen aufgeladenen 
Akku.

Weitere Informationen  
zur Überprüfung des 
Batterieladezustands Ihres Stifts 
finden Sie im Dokument 129600  
unter www.smarttech.com/support.

Die Schreibspitze ist 
abgenutzt. Sie ist nicht 
mehr lang genug, um 
den Schalter im Inneren 
des Stifts zu drücken.

Ersetzen Sie die Schreib- und 
Stiftspitze (Kegel). Im Lieferumfang 
Ihres interaktiven Whiteboards sind 
vier Ersatzstiftspitzen und -
schreibspitzen enthalten. 

Weitere Informationen zur 
Überprüfung und Austausch Ihrer 
Stiftschreibspitze finden Sie im 
Dokument 129600  
unter www.smarttech.com/support.

Die Batterie ist falsch 
eingelegt.

Entfernen Sie die Batterie und 
setzen Sie wie im Inneren des 
Batteriefachs angegeben ein.
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So erreichen Sie die technische 
Unterstützung von SMART
Das technische Support-Team von SMART freut sich auf Ihren Anruf. Es kann jedoch 

sein, dass Sie sich bei Problemen mit Ihrem SMART-Produkt zunächst an Ihren 

autorisierten SMART-Fachhändler wenden wollen. Ihr lokaler Fachhändler kann u. U. 

das Problem ohne Verzögerung beheben.

Notieren Sie sich die Seriennummer Ihres SMART Board Interactive Whiteboard 

V280, bevor Sie sich mit der technischen SMART-Unterstützung in Verbindung 

setzen. Notieren Sie sich diese Nummer auch auf der Innenseite des Covers dieses 

Handbuchs (sofern Sie es ausgedruckt haben).

So bestimmen Sie die 

Seriennummer Ihres 

interaktiven Whiteboards 

Wenn die Vorderseite Ihres interaktiven Whiteboards zu Ihnen zeigt, befindet sich die 

Seriennummer in der unteren rechten Ecke des Rahmens Ihres interaktiven 

Whiteboards sowie unter dessen Stiftablage.

Die Seriennummer stimmt mit der Modellnummer Ihres interaktiven Whiteboards 

überein und hat folgendes Format: SBV280-xxxxxx.

Position der 

Seriennummer

http://www2.smarttech.com/st/en-US/Where+to+Buy/
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Anhang A

Spezifikations-
zeichnungen
Wandmontage - Schnittdarstellung
Lassen Sie bei der Wandmontage Ihres interaktiven Whiteboards mindestens einen 

Spielraum von 1,6 cm nach oben hin frei.

Wandmontage - Seitenansicht

13,7 cm

15,2 cm

7,7 cm

10,1 cm
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Wandmontage - Vorderansicht

Alle Maßangaben mit einer Toleranz von 3,2 mm.

Bei einer Wandmontage 

liegt die empfohlene 

Installationshöhe der 

Oberkante des 

interaktiven Whiteboards 

für Erwachsene mit 

durchschnittlicher Größe 

bei 213,4 cm.

Position des  
USB-Anschlusses

162,4 cm

156,5 cm

13
4,

9 
cm

11
7

,3
 c

m

195,6 cm



Anhang B

Verlängerung Ihres 
USB 2.0-Kabels
Das mit dem SMART Board Interactive Whiteboard V280 mitgelieferte USB 2.0-Kabel 

mit einer Länge von 5 m entspricht der maximalen Länge gem. USB 2.0-Standard. 

Falls dieses Kabel jedoch nicht von Ihrem 

Computer bis zum interaktiven Whiteboard 

reichen sollte, können Sie einen busbetriebenen 

Hub, wie z. B. das aktive SMART-USB-

Verlängerungskabel (Art.-Nr. USB-XT), 

verwenden, um Ihre USB-Verbindung um 5 m zu 

verlängern. Diese Konfiguration ermöglicht eine 

Reichweite von 10 m zwischen Ihrem interaktiven 

Whiteboard und Ihrem Computer.  
Siehe Darstellung auf der nachfolgenden Seite.

WICHTIG 
• Schließen Sie bei Verwendung eines busbetriebenen Hubs, wie das aktive 

SMART-USB-Verlängerungskabel, mit Ihrem Produkt eine externe 

Stromversorgung, (nicht im Lieferumfang enthalten) an Ihr SMART Board 

Interactive Whiteboard V280 an. Diese Stromversorgung gewährleistet, dass 

Ihr interaktives Whiteboard ausreichend mit Strom versorgt wird und so 

zuverlässig funktioniert.

• Passive USB-Verlängerungskabel werden nicht unterstützt. (Ein aktives Gerät 

enthält einen Schaltkreis zur Regenerierung von USB-Signalen.)

• Die externe Stromversorgung (wenn benötigt) muss den LPS (Limited Power 

Source)-Anforderungen von CSA/UL/IEC/EN 60950-1 entsprechen.

Aktives SMART-USB-

Verlängerungskabel 

(SMART-Art.-Nr. USB-XT)
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Diese externe Stromversorgung muss die folgenden Anforderungen erfüllen. 

  

Verlängerung der USB-Verbindung zwischen Ihrem interaktiven Whiteboard und Ihrem Computer

Spezifikation Parameter

Stromversorgung • 5,0 V DC mit 5 % oder einer besseren 
Regulierung

• 1,5 A Strom (übliche Stromaufnahme -  
500 mA)

Verbindung 5,5 × 2,1 mm, mittige positive 
Koaxialsteckverbindung

Internationaler Support 120-240 V AC Eingang

Zertifizierungen und Einhaltung LPS (Limited Power Source)-Anforderungen  
von CSA/UL/IEC/EN 60950-1

Es wird ein Netzkabel zur 

Stromversorgung an den 

Anschluss an der Unterseite 

des USB-Hubs, der sich auf 

der Rückseite Ihres 

interaktiven Whiteboards 

befindet, angeschlossen.

5 m 5 m

Das passive SMART-USB 

2.0-Kabel (im Lieferumfang 

enthalten) mit 5 m Länge wird 

mit Ihrem SMART Board 

Interactive Whiteboard  
V280 verbunden.

Das aktive SMART-USB-

Verlängerungskabel  
(Art.-Nr. USB-XT) mit einer 

Länge von 5 m wird mit dem 

USB 2.0 Kabel und Ihrem 

Computer verbunden.



Anhang C

Montage Ihres 
interaktiven 
Whiteboards  
an einem Ständer
Vor der Montage Ihres interaktiven Whiteboards an  
einem Ständer
Lesen und beachten Sie die folgenden Anweisungen sorgfältig, bevor Sie Ihr SMART 

Board Interactive Whiteboard V280 an einem FSV280-Ständer anbringen, um die 

Betriebssicherheit sicherzustellen und eine Beschädigung Ihres Produkts zu vermeiden.

WARNUNG

• Zur sicheren Montage Ihres interaktiven Whiteboards an einem Ständer 

werden zwei Personen benötigt, da es möglicherweise für die sichere 

Handhabung durch eine Person allein zu groß ist. Zum Anheben Ihres 

interaktiven Whiteboards sollten Sie und Ihr Assistent jeweils auf einer Seite 

des Bildschirms stehen, sein Gewicht an den unteren Ecken abstützen und 

den oberen Teil jeweils mit der anderen Hand ausbalancieren.

• Lassen Sie keine Kabel auf dem Boden liegen, die eine Stolpergefahr 

darstellen könnten. Wenn ein Kabel am Boden entlanggeführt werden muss, 

sollte es in gerader Linie flach auf dem Boden mit Klebeband oder 

Kabelklebeband in einer Kontrastfarbe befestigt werden. Die Kabel sollten 

vorsichtig behandelt und nicht übermäßig gebogen werden.

• Montieren Sie das SMART Board Interactive Whiteboard V280 nicht auf 

einem Ständer des Modells FS670 oder FS570. Diese Ständer verfügen nicht 

über die korrekten Verriegelungsmechanismen, um Ihr interaktives 

Whiteboard ordnungsgemäß zu fixieren. Bei Verwendung dieser Ständer 

kann es zu Verletzungen und Produktschäden kommen.

• Bewegen Sie einen an einem Ständer montiertes interaktives Whiteboard mit 

Vorsicht. Durch abruptes Anhalten, übermäßige Krafteinwirkung und unebene 

Oberflächen kann das interaktive Whiteboard umkippen.
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Inhalt der Versandbox Ihres FSV280-Ständers
Die Versandbox Ihres FSV280-Ständers enthält 

Folgendes:

• Zwei Streben für die senkrechten Träger (A)

• Linker Fuß (B)

• Rechter Fuß (C)

• Linker senkrechter Träger (D)

• Rechter senkrechter Träger (E)

• Unterer Querträger (F)

• Zwei vertikale Rahmenteile (G)

• Unteres Rahmenteil (H)

• Oberes Rahmenteil (J)

• Garantieheft für eine einjährige eingeschränkte 

Produktgarantie

• Mehrsprachiges Dokument mit 

Produktwarnhinweisen

• Textlose Installationsanweisungen (Abbildungen, 

nicht dargestellt)

Sie erhalten zudem ein Hardware-Kit mit 

folgenden Kleinteilen:

• Sechszehn Halbrundschrauben,  
1 1/2 " (3,8 cm), mit Schlitzscheiben (K)

• Mittlerer Auflagewinkel für das interaktive 

Whiteboard (L)

• Fünf Halbrundschrauben, 1/2 " (1,3 cm),  
mit Schlitzscheiben (M)

• Rechter Auflagewinkel des interaktiven  
Whiteboards (N)

• Linker Auflagewinkel des interaktiven  
Whiteboards (P)

• Vier Schlossschrauben (Q)

• Vier Sicherungsmuttern (R)

• Zwei Sicherungshalter (S)

• Innensechskant-Schraubendreher  
(Inbusschlüssel), 4 mm 

A (2×)

B

C

D

EF

G (2×)

H

J

R (4×)

S (2×)
P

L

N

M (5×)

K (16×)
Q (4×)
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Andere erforderliche Werkzeuge und Bauteile 
Damit Sie Ihr SMART Board Interactive Whiteboard an einen Ständer montieren 

können, brauchen Sie außerdem folgende, nicht im Lieferumfang Ihres Ständers 

enthaltene Werkzeuge und Bauteile: 

• einen Kreuzschlitz-Schraubendreher 

Größe 2 (Phillips) 

• einen Schraubenschlüssel, 11 mm

• drei kleine gewindeschneidende 

Schrauben (im Lieferumfang Ihres 

SMART Board Interactive Whiteboard 

V280 enthalten)

HINWEIS

Sie brauchen die Hilfe einer weiteren 

Person, um Ihr interaktives Whiteboard 

an einem Ständer zu befestigen.

So montieren Sie Ihr 

interaktives Whiteboard 

an einem FSV280-Ständer

1. Haken Sie das stumpfe Ende der 

Trägerstreben (A) jeweils am linken und 

rechten Fuß (B und C) ein. Führen Sie 

anschließend das gegenüberliegende, mit 

einem Haken versehende Ende der Streben 

zum entsprechenden linken und rechten Träger 

(D und E) und lassen Sie es dort einrasten.  
(Siehe Abbildung.) 

2. Richten Sie die Füße aus, bis sie senkrecht  
zum jeweiligen Träger stehen, und befestigen 

Sie die Füße dann mit zwei 1/2" (3,8 cm)-

Halbkopfschrauben (K). Verwenden Sie den 

mitgelieferten Inbusschlüssel, um die 

Schrauben festzudrehen. 

zz 
(3×)

#2 11 mm

i
A

C

E

ii

D

A

B

B

D

C

E K 4×
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3. Befestigen Sie den unteren Querträger (F) mit 

zwei 1 1/2 " (3,8 cm)-Halbrundschrauben (K) an 

den senkrechten Trägern (D und E). Verwenden 

Sie den mitgelieferten Inbusschlüssel, um die 

Schrauben festzudrehen.

HINWEIS

Die quadratischen Öffnungen in den 

senkrechten Trägern (D und E) müssen 

nach außen zeigen.

4. Bringen Sie die beiden vertikalen Rahmenteile 

(G) wie dargestellt mit zwei 1 1/2" (3,8 cm)-

Halbrundschrauben (K) am unteren und oberen 

Rahmenteil (H und J) an. Vergewissern Sie 

sich, dass die vertikalen Rahmenteile (G) an 

der Außenseite der Rahmenbaugruppe 

angebracht sind und dass sowohl die 

angewinkelte und gefalzte Seite des oberen 

Rahmenteils (J) als auch die mittlere Öffnung 

am unteren Rahmenteil (H) nach außen zeigen. 

Verwenden Sie den mitgelieferten 

Inbusschlüssel, um die Schrauben festzudrehen.

5. Bringen Sie den Auflagewinkel (L) Ihres  
interaktiven Whiteboards mit einer  
1/2" (1,3 cm)-Halbrundschraube (M)  
in der Mitte des unteren Rahmenteils (H) an.  
(Siehe Abbildung.) Verwenden Sie den  
mitgelieferten Inbusschlüssel, um die  
Schrauben festzudrehen.

6. Positionieren Sie diesen Rahmen mithilfe einer 

anderen Person zwischen den senkrechten 

Trägern der Trägerkonstruktion, die Sie in 

Schritt 3 zusammengebaut haben.

D

F

E

K

4×

J

G
G

HM
L

K

8×

5.

4.
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7. Befestigen Sie den Rahmen an vier Stellen an 

der Trägerkonstruktion. Verwenden Sie dazu, 

wie in der Abbildung dargestellt, jeweils eine 

Schlossschraube (Q) und eine 

Sicherungsmutter (R). Setzen Sie bei den 

beiden unteren Positionen den rechten und 

linken Auflagewinkel für das interaktive 

Whiteboard (N und P) zwischen der 

Sicherungsmutter (R) und dem rechten oder 

linken vertikalen Rahmenteil ein (siehe 

Abbildung). Verwenden Sie einen  
11-mm-Schraubenschlüssel, um die  
Sicherungsmuttern anzuziehen. 

HINWEIS

– Ziehen Sie diese Muttern nicht zu  
fest an.

– Wenn Sie den Rahmen an der dritten 

Öffnung von unten an der 

Trägerkonstruktion anbringen, beträgt 

der Abstand zur Oberkante Ihres 

interaktiven Whiteboards 190,5 cm,  
d. h. Sie können Ihr an einem Ständer 

befestigtes Whiteboard durch eine  
2 m hohe Türöffnung bewegen.

8. Hängen Sie Ihr SMART Board Interactive 

Whiteboard V280 mithilfe einer weiteren 

Person an den Ständer, sodass die Laschen 

oben am Rahmen in die Schlitze der Halterung 

für die Wandmontage geschoben werden, die 

sich auf der Rückseite des interaktiven 

Whiteboards befindet. Schieben Sie die drei 

Auflagewinkel des interaktiven Whiteboards am 

Ständer in die entsprechenden Halterungen 

unterhalb der Stiftablage Ihres interaktiven 

Whiteboards.

P
N

R 
4×

Q 
4×

3
1

2

4

5

6

7

8

190,5 cm
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9. Setzen Sie die beiden Sicherheitshalter (S) 

jeweils in den leeren Schlitz über den 

Doppelöffnungen in der Halterung für die 

Wandmontage ein, die sich auf der Rückseite 

des interaktiven Whiteboards befindet. 

Befestigen Sie den Halter mit zwei 1/2"  
(1,3 cm)-Halbkopfschrauben (M). Verwenden  
Sie den mitgelieferten Inbusschlüssel, um die 

Schrauben festzudrehen. 

10. Befestigen Sie jeden der drei Auflagewinkel  
des interaktiven Whiteboards mit einer der 

gewindeschneidenden Schrauben (zz),  
die mit Ihrem SMART Board Interactive  
Whiteboard V280 mitgeliefert wurden,  
an der entsprechenden Stiftablagehalterung  
unterhalb der Stiftablage Ihres interaktiven  
Whiteboards.

 

S 
2× M 

4×

zz 
3×

9.

10.
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Einhalten der 
Umweltschutzauflagen 
der Hardware
SMART Technologies unterstützt die globalen Bemühungen zur sicheren und 

umweltfreundlichen Herstellung, Vertrieb und Entsorgung von Elektrogeräten.

Richtlinien für die Entsorgung von  
Elektro- und Elektronik-Altgeräten  
(WEEE-Richtlinie)
Für alle in der Europäischen Union verkauften Elektro- und Elektronikgeräte gelten 

Richtlinien für die Entsorgung.

Zur Entsorgung von elektrischen oder elektronischen Geräten empfehlen wir Ihnen, 

elektronische Altgeräte umweltgerecht wiederzuverwerten. Dies gilt auch für  
SMART-Produkte. Weitere Informationen bezüglich der zu kontaktierenden 

Sammelstelle erhalten Sie bei Ihrem Fachhändler oder SMART Technologies.

Einschränkungen für bestimmte 
gesundheitsgefährdende Stoffe  
(RoHS-Richtlinie)
Dieses Produkt erfüllt die Anforderung der EU-Richtlinie 2002/95/EG zur 

Beschränkung der Verwendung bestimmter gesundheitsgefährdender Stoffe in 

Elektro- und Elektronikgeräten (RoHS-Richtlinie).

Entsprechend erfüllt das Produkt weitere Richtlinien anderer geografischer Regionen, 

die sich an der RoHS-Richtlinie der Europäischen Union orientieren.
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Batterien
Batterien unterliegen in vielen Ländern Regelungen. Fragen Sie Ihren Fachhändler, 

wie gebrauchte Batterien zu recyceln sind.

Es gibt spezielle Bestimmungen, die beim Versand eines Produkts, bei dem eine 

Lithium-Ionen-Batterie mitgeliefert wird, bzw. die beim Versand einer Lithium-Ionen-

Batterie beachtet und erfüllt werden müssen. Wenn Sie ein SMART Technologies-

Produkt, das eine Lithium-Ionen-Batterie enthält, oder nur eine Lithium-Ionen-Batterie 

zurücksenden wollen, wenden Sie sich an das SMART Technologies RMA-Team, um 

Informationen zu diesen speziellen Versandbestimmungen zu erhalten:

• 1 866 518 6791, Option 4 (USA/Kanada)

• 1 403 228 5940 (alle anderen Länder)

Verpackung
In vielen Ländern existieren Richtlinien, die die Verwendung bestimmter Schwermetalle 

in Produktverpackungen einschränken. Die von SMART Technologies verwendeten 

Verpackungen für den Produktversand erfüllen die geltenden Verpackungsgesetze.

Abgedeckte Elektrogeräte
Viele US-Bundesstaaten klassifizieren Monitore als abgedeckte Elektrogeräte und 

reglementieren deren Entsorgung. Die in Frage kommenden Produkte von SMART 

Technologies erfüllen die Anforderungen in Bezug auf die Richtlinien für abgedeckte 

Elektrogeräte.

Chinas Richtlinien für Electronic 
Information Products 
China reglementiert Produkte, die als EIP (Electronic Information Products) 

klassifiziert sind. Produkte von SMART Technologies fallen unter diese Klassifizierung 

und erfüllen die Vorgaben der EIP-Richtlinien in China.

US Consumer Product Safety 
Improvement Act
Die USA haben den Consumer Product Safety Improvement Act erlassen, der den 

Bleigehalt (Pb) in Produkten limitiert. SMART Technologies erfüllt diese Vorgaben.



77 | EINHALTEN DER UMWELTSCHUTZAUFLAGEN DER HARDWARE
California Air Resource Board – 
Airborne Toxic Control Measure
Kalifornien hat ein Gesetz erlassen, das die Emissionswerte von Formaldehyd von 

Holzverbundprodukten begrenzt. Die SMART Technologies-Produkte, die 

Holzverbundprodukte enthalten, erfüllen diese Bestimmung.
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Anhang E

Technische 
Unterstützung
Online-Informationen und Unterstützung
Besuchen Sie die Website www.smarttech.com/support, um sich die 

Benutzerhandbücher, Anleitungen und Artikel zur Fehlerbehandlung, Software usw. 

anzusehen und herunterzuladen.

Schulungen
Besuchen Sie www.smarttech.com/trainingcenter, um Schulungsmaterialien und 

Informationen über Schulungsangebote anzusehen.

Technische Unterstützung
Bei Problemen mit einem SMART-Produkt wenden Sie sich zunächst an Ihren 

Fachhändler, bevor Sie die Technische Unterstützung von SMART kontaktieren.  
Ihr Fachhändler kann die meisten Probleme ohne Verzögerung beheben.

HINWEIS

Besuchen Sie die Website www2.smarttech.com/st/en-US/Where+to+Buy, um 

den nächsten Fachhändler zu lokalisieren.

Im Lieferumfang aller SMART-Produkte ist kostenlose technische Unterstützung per 

Online, Telefon, Fax und E-Mail enthalten.

Online www.smarttech.com/contactsupport 

Telefon +1-403-228-5940 oder 
Gebührenfrei 1-866-518-6791 (Kanada/USA) 
(Montag bis Freitag, 05:00–18:00 Uhr Ortszeit)

Fax +1-403-806-1256

E-Mail support@smarttech.com 

http://www.smarttech.com/contactsupport
http://www.smarttech.com/contactsupport
mailto:support@smarttech.com
mailto:support@smarttech.com
http://www.smarttech.com/support
http://www.smarttech.com/trainingcenter
http://www2.smarttech.com/st/en-US/Where+to+Buy/


80 | TECHNISCHE UNTERSTÜTZUNG
Versand- und Reparaturstatus
Kontaktieren Sie SMARTs RMA-Team (Return of Merchandise Authorization),  
Option 4, +1-866-518-6791, bei Versandschäden, fehlenden Teilen und Fragen zum 

Reparaturstatus.

Allgemeine Anfragen

Garantie
Die Garantie für dieses Produkt unterliegt den Bestimmungen und Bedingungen in 

der „Eingeschränkten Gerätegarantie“ von SMART, die zum Zeitpunkt des Kaufs für 

das SMART-Produkt gültig war.

Registrierung
Um Ihnen besser helfen zu können, registrieren Sie sich online unter 

www.smarttech.com/registration.

Anschrift SMART Technologies 
3636 Research Road NW 
Calgary, AB  T2L 1Y1 
KANADA

Hauptzentrale +1 403 245 0333 oder 
Gebührenfrei +1 888 42 SMART (USA/Kanada)

Fax + 1 403 228 2500

E-Mail info@smarttech.com 

mailto:info@smarttech.com
mailto:info@smarttech.com
http://www.smarttech.com/registration
http://www.smarttech.com/registration
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I
Installation

Am Computer anschließen, 21

Aufstellungsort, 11

Betonwand, 12, 14, 16

SMART-Board-Software, 25

USB- Kabel anschließen, 22

Werkzeuge, 12

Installation in Beton, 12, 14, 16

Installationshöhe

Erwachsene, 11

Kinder, 11

K
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Reinigen, 46

Kensington-Schloss, 17, 19

Kontaktieren von SMART
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L
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SMART-Board-Software, 3
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Gebührenfrei 1-866-518-6791 (Kanada/U.S.)
oder +1-403-228-5940
www.smarttech.com
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